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В СВЯЗИ С ПРАЗДИИКОН ИДВРУЗ
До
Су
,орогае соотечественника! 
уверенный Узбекистан вступает в Навруз 

с благородными поиыслаии.
Сегодня — радостный день. Кажется, что 

даже мать-прнрода радуется вместе с нами, 
радуется набухшей почкой каждого дерева, 
каждым лепестком цветка нашей сбывшейся 
мечте — иезавнснмости нашей Отчизны, ко­
торую танзнал весь мир.

Давайте же в этот великий праздник Нав­
руз, сплотившись в единой семье, воздадим 
благодарность судьбе, открывшей нам путь 
подлинной свободы и процветания!

Немалые трудности переживает сейчас на­
ша Родина. Но я глубоко верю: с вашим муд-

порым, терпеливым народом, оптимистом ... 
своей Природе, мы с честью выдержим вы­
павшие на нашу долю серьезные испытания.

Сейчас для нашей страны мир, спокойст­
вие, сотрудничество нужны, как животворный 
воздух.

Гражданское согласие, дружба, доброта, 
честность, доверие между людьми, межнаци­
ональный мир — все это свято для нас.

В священном Коране, кан в в других муд­
рых писаниях, говорвтся, что все люди, неза­
висимо от национальности, — братья. Так 
будем же следовать этим заветам, укрепим 
свою веру в общечеловеческие ценности.

Сама история дарует нам успех. Мы долж­

ны достойно оценить этот дар! Все богатства 
нашей земли ныне в руках народа. И богат­
ства эти пополняются. Тому примером новое 
месторождение нефти «Мвнгбулак» — «Ты­
сяча родников». Воистину несметны сокрови­
ща земли нашей, и пусть же полнится чаша 
народного благоденствия из тысяч живитель­
ных родников.

Природа одаривает нас сполна, не утаивая 
ничего. Она щедра по отношению к нам, к 
нашим трудолюбивым людям.

Чисты и благородны наши мечты и устрем­
ления. И за это Всевышний благословляет нас 
на новые добрые дела.

Нас поддерживает н дух наших славных 
предков.

Я обращаюсь к великому и могучему, род­
ному шроду моему, как его сын: поверьте, у 
кого благородные намерения, кто неустанно 
трудится на благо страны и народа, тому воз­
дается сторицей. Пусть в каждом доме, в каж­
дой семье навеки поселятся достаток и бла­
гополучие.

В эти дни я особенно верую в это и прошу 
вас, дорогие, разделить мою уверенность.

Дорогие соотечественники!
От всей души поздравляю вас с праздником 

Навруз!
Президент Республики Узбекистан 

И. КАРИМОВ.

И МНОГО УЛЫБОК
Оодует мтерок 
С ■ысоких снежных гор. 
Долина. Даль дорог —
Тр родины простор.
Уйдут печали прочь.
Веселья близок час 
И отступает ночь — 
Проснулся мир в лучах.
Ты — солнца сват, Навруз! 
Ты — аешиая.аода!
Любам, добра союз.
Уменья и труда!
Мелодии нажиы.
Красавиц гибок стаи...
В цветении аасны 
Родной Узбекистан!

■•т и пришел долгожданный 
Нааруз, большой народный 
■Чмадник. Его ждали асагда, и 
даже тогда, когда о иам не 
принято было говорить во асе- 
услышаниа.

Большинство праздников у 
человека связано с природны­
ми явлениями: весна, пето, 
осень, зима. .

Времена года /породили 
большое разнообразие народ­
ных праздников, ритуалов, так 
или иначе связанных с еже­
годным возрождением приро­
ды, ее буйным цветением, пло­
доношением. Одним из таких 
природно-временных праздни­
ков у народов Востока, отме­
ряющих свою жизнь по лунно­
му календарю, и стал 
Навруз. Этот жизнерадостный 
праздник, возникший в незапа­
мятны* времена, отмечался с 
большой выдумкой и любовью 
у народов Средней Азии.

Вместе с весенними лучами 
солнца Навруз пришел и в 
горные кишлаки Наядак, Шам­
пань, Санганак и Невич, что в 
Паркентском район* Ташкент­
ской области. К нему готови­
лись и стар и млад. Вначале 
был хашар, на котором | 1е 
нужно было громких лозунгов

и красочных речей. Каждый 
занимался своим делом. Пре­
образились- небольшие сель­
ские улочки и тупики, чайхана 
и клуб. Подготовились к нача­
лу весенних полевых работ.

— Что характерно, — гово­
рит директор совхоз-завода 
«Паркентя Аглам Турсунович 
Турсунов, — сельчан не нужно 
сегодня мобилизовывать, ста­
вить им задачи. Люди сами 
проявляли инициативу и дела­
ли все «то с большим удоволь­
ствием.

С утра пораньше празднич­
но одетые ■ сельчане идут в 
чайхану. Звуки карная и сур- 
ная оглашают окрестности. 
Проворные молодые ребята

разносят традиционный сума- 
ляк и халим, лепешки и креп­
кий чай. Дехкане приветствуют 
друг друга: «Навруз билан!». 
Желают доброго здоровья и 
благополучия. Звучат песни. 
Много улыбок и просветлен­
ных лиц.

С Наарузом люди связывают 
сво» сокровенные надежды и 
мечты. Так дай Вог, чтобы они 
непременно сбылись!

О. АСАДУЛЛА-ЗАДЕ.
НА СНИМКАХ: аксакал 

Умарали Туралиев с молоды­
ми сельчанами; на берегу 
Бош-кизил сая танцует ан­
самбль «Нихол».

Фото В. БАСКАКОВА.

Репортаж ЭРА  Д ОБРОТЫ
Понятие «эре» — ■ообще- 

то на для рапортажа, жанра 
динамичного и сиюминутно­
го. Но аот уже третий Наа- 
руз подряд ■ медсанчасти 
мУзбаксальмаша» проводят 
настоящий праздник милосер­
дия, не забыяая, апрочем, о 
иам и ао все остальные 
дни — на случайно медсан­
часть в числе лучших лечеб­
но • пр'офилактических уч­
реждений города.

Ганы милосердия заложе­
ны я каждбм из нас. И не 
наша яина, что так трудно 
прояяиткся им в нк1нвши*е 
нелагкоа время, Но наша за­
слуга, когда данное чаловаку 
свыше добро, словно зеле­
ные ростки проросшей пше­
ницы, находит себе путь к 
людям. Когда торжествует 
искренность чувств.

На иарнаях и сурнаях тоже 
ведь можно играть показно­

му, Можно — изливая душу 
в торжествующих звуках. А 
можно извлекать их, думая в 
зто время, будят ли вкусен 
предстоящий ош, сколько за­
платят и вовремя ли подадут 
аятобус для отъезда.

Здесь вс* было д*йстви- 
т*льно искренне — от празд­
ничных мелодий до дружес­
ких слов и рукопожатий. 
Едва начало темнеть, как за­
жглись на территории воль­
ницы яркие фонари, зазвуча­
ли карнаи и сурнаи и гостей 
пригласили — вот только ку­
да: за стол или в зритальный 
зал!

Ибо наряду с традицион­
ным сумаляком и другими 
угощениями хозяявя празд­
ника подготовили и сюрпри­
зы на импровизированной
сцан*.

...Концерт изаастных про­
фессиональных артистов про­

ходит с большим успехом. 
Одна мелодия сменяет дру­
гую. Но кто эта стройная^ гиб­
кая давушка, сменившая на 
сцан* Холмирзу Зарипова. 
Или вот эта прекрасно пою­
щая женщина, принявшая му­
зыкальную зстафату от Саг- 
дуллы Махкамояа?

Пацианты из стационара 
видят ту и другую каждый 
дань, ибо зто работницы м*д- 
санчасти, которы*, оказываат. 
ся, ум*ют н* только изм*- 
рять давление и делаЛ инъ­
екции. Ну а гости — в*т*ра- 
иы войны и труда, аксакалы 
из махаллай «Узб*кистон», 
«Бодамзарк, «Обод» и дру­
гих, вполне возможно, приня­
ли участников самодаятально- 
сти за профессиональных ар­
тистов.

Д вот и кульминация пра­
здника — театрализованные 
народные обряды «Калин

салом», «Бешик туй» тоже я 
исполнении участникоя худо­
жественной самодеятельности.

Всем больным в этот в*- 
ч*р были розданы празднич­
ные угощания, вс*х т*пло 
поздравили работники мед­
санчасти. И сколько людей 
будет себя чувствовать се­
годня лучше, чем вч*ра, пос­
ла того, как получили они 
одно из самых дефицитных 
в наш* вр*мя «л*карств» — 
подлинно*, искр*нн** внима- 
ни*.

В стационар* и поликлини­
ке медсанчасти лачатся люди 
самых различных националь- 
ностай. В Навруз байрами 
приняли участи* вс*. И глав- 
ный врач Абдумаджид Сай- 
фуллаавнч Сайфуллаев, его 
заместитель Наталья Лазарев­
на Арапетян и главная мед­
сестра Матлюба Миркари-

мояа поздравили всех и 
на узбекском, и на рус­
ском языках. Да, Навруз 
—  Это праздник для всех 
граждан нашей республики.

— Нам, ветеранам, бывшим 
работникам медсанчасти, очень 
приятно, что не забыли и 
нас, поздравили, подарили 
сувениры, — говорит Надеж­
да Владимировна Печорская, 
пенсионерка, ветеран труда.

•— Верно, сестра, — под­
держивает ее Рахима-опа Ба- 
баханова. В прошлом обе 
они — медицинские сестры. 
Но в данном случае слово 
«сестра» имеет иной, отнюдь 
не только профессиональ­
ный смысл.

Побывав на этом празднике, 
начинаешь верить,- что ясе 
ближе то время, когда так 
принятые у нас обращения 
«брат» и «састра» снова вой­
дут в наш быт. 6 нашу об- 
щую самью, Из таких вот 
днаи и складывается эра 
милосердия, а которой мы 
должны жить.

•О. КАЗАЧ1НКО,

ВСЕМ, КТО 
НОСИЛ 

СОЛДАТСКИЕ 
ШИНЕЛИ

Незадолго до празднования 
Иавруза е нашу редакцию 
пришли председатель совета 
Ассоциации воннов-интерна- 
циоиалистоа и воинов мпаса 
республики Весипий Мепьнм-

чук N его заместитель Одып> 
жон Шарустамов. В. Мельни- 
чуи сам из «афганцев», доро­
ги той войны хорошо зна­
комы, проблемы, с которыми 
приходится ствлинваться его 
боевым товарищам, сейчас 
тоже «нает не понаслышке. 
Знают в ассоциации и цену 
бюрократизму, но знают и 
цену нестоящей дружбы, по­
мощи, сострадания и заботы. 
Знают цену словем — иси- 
рениним, честным и добро- 
желетельным, умеют отли­
чить И1  от лицемерия, фаль­
ши.

Наверное, поэтому слова 
поздравления, с которыми Ас­
социация аомнов-интернецио-

нелистов и воинов запаса 
республики обратилась нака­
нуне Иавруза к ветеранам 
Великой Отечественной вой­
ны и Вооруженных Сил, вой- 
нам-иитернационалиствм и 
воинам запаса. вызывают 
уважение, хоть и отвыили мы 
от высокого стиля, говорим 
словами все более просты­
ми и приземленными. А ведь
подвиг людей, честно выпол­
нивших свой воинский долг, 
достоин всяческого восхище­
ния и уважения.

— От имени нашей 
ассоциации, — говорит ее

председатель, — мы низко 
кланяемся всем, кто вынес 
тяготы фронтовой и армей­
ской службы, тем, кто по- 
•нал величие и радость По­
беды. Память о вашем под­
виге, о всех павших и живых 
на аека сохранится в серд­
цах всех честных людей. Что­
бы ни говорили сейчас об 
афганской войне, как бы ни 
пересматривали ее уроки и 
результаты, вы в дни суро­
вых испытеиий не земле 
Афганистана выполняли свой 
долг, вели себя мужественно 
и отважно, проявляя лучшие 
яоннские качества, унасле- 
дованные от отцов и дедов. 
Пусть обойдут вас молва и

наветы. Всем, кто честно вы- 
полнил свой интернециональ- 
ный долг, мы желеем сча­
стья, новых успехов, славных 
свершений. Помните всегда: 
мы •— солдаты Отчизны и 
всегда должны быть готовы 

“  трудовому под-
Н м в » . "РМЯнования
Навруза мы желеЦ долгих
лет жизни, неиссякаемой
энергии нашим ветеранам ~
участникам Велико! I Отечест-
венной войны. А||ы верим, 
ч»» воинское братство и 
дружба неподдельны и не­
сокрушимы.

Л. ИЛЬИНА.

МЕБЕЛЬ 
ВСЯКАЯ ^УЖНА!

Начальник Ташкентского про­
ектного конструкторско-техно­
логического бюро иссоциыцин 
арендных предприятий «Уцбек- 
мебель» К. У. С^ськов выскн 
эыиает по итому поводу свою 
озабоченность.

Ситуация такова,- говорит 
Константин Упароннч. При де­
фиците мебели и сырья руково­
дители мебельных фабрик не 
утруждают себя обновлением 
нссортнмента. Что ж, пока ры­
нок но насы1цен спрос есть, 
предприятия не беспокоятся 
хоть кикая их продукция бу­
дет продана. А повсоместное 
удорожание наводит мебелыци- 
ков лини, ня одну мысль 
на повышение' цен. Но надо 
Же подумать и о эавтра1иием 
дне, когда аеиабежно насту 
пит насы1цвние рынки. Тогда 
с товаром, 1грвдлагаемым сей­
час нашим покупателям, 1ш 
него но выйдешь.

К чему л веду? Честно 1Ч)во- 
ря. я беспокоюсь о наших нон 
структорнх 1)ааработчиках
хоротеА, удобной, раанообраа. 
ной, дорогой и дешевой мебе 
ли. Спрос на наши идеи упал 
именно на ан неумения или 
нажелания мвбелыциион ра 
ботать на нерспектину. Но вес 
покоюсь также ян всех пот­
ребителей кому ив них не 
хочется жить в нормально об- 
станл«|ГНой кинртире? Понтому 
считаю, что II Уабекнстане 
необходимо вести свои новые 
рцарцб(1ткн хоршней и доброт 
ной мебели с учетом наци<1- 
НЙЛЫ1ЫХ условий н тради11ий. 
А для «того нашему конст 
рукторскому бюро, кстати, 
единственному в республике, 
нужна своя пронзаодстпнннан 
бааа о внснериментАЛьным 
участком, йкспоаицнонным 
валом, лабораторией и магавн- 
ном. На чью-то помощь сейчас 
особенно оассчнтынить не при 
ходится. Чтобы остаться ни 
плаву, иодникопнть средств 
органиауем ремонт мебели, 
шипнв чехлов для мпшни.

О. АСАДУЛЛИН.

Заседание Совета 
глав государств СНГ

МИД республики 
сообщает

в Ташкент 20 марта при­
был Чрезвычайный и Пол­
номочный Посол Турецкой 
Республики в Республике 
Узбекистан господин Волкам 
Чотур.

Проездом к месту назна­
чения вместе с ним в Таш­
кент прибыли Чрезвычай­
ные и Полномочные Послы 
Турецкой Республики: в 
Республике Кыргызстан 
господин Метин Гокер, в 
Республике Таджикистан — 
господин Орхан Ердиванли.

(Узинформ).

ТОРЖЕСТВЕННОЕ 
СОБРАНИЕ

По случаю национального 
праздника Исламской Респуб­
лики Пакистан — Дня Паки­
стана а Узбекском обществе 
дружбы и культурной связи 
с зарубежными странами со­
стоялось торжестяеиное со­
брание. В ием приняли уче- 
стие активисты и члены об­
щества «Уэбеиисгаи — Паки­
стан», а также представители 
деловых кругоя этого госу­
дарства.

Выступавшие отмечвпи, 
что Пакистан в чи^ле первых 
государств мира, которых се­
годня уже более ста, признал 
незаяисимость Узбеиистана. 
Между двумя странами раз­
виваются взаимовыгодные 
экономические связи, культур­
ное сотрудничестяо. Подпи­
сан ряд соглашений, которые 
открыяают возможности для 
создания совместных пред­
приятий, разяития торгояли.

После официальной части 
для собравшихся был дан 
концерт.

(Узинформ),

КИЕВ, 20 марта. (Спец. корр. 
Укринформ — И ТАР-ТАСС). 
В повестку дня открывающе­
гося сегодня в Киеве заседа­
ния Совета глав государств— 
членов СНГ может быть вклю­
чено до тридцати пунктов. 
Как стало известно коррес­
пондентам ИТАР—ТАСС, ус­
ловно их можно разделить 
на три крупных блока, кото­
рые включают военные, эко­
номические и проблемы по­
литических взаимоотношений 
среди участников Содружест­
ва. Окончательный перечень 
будет определен на самой 
встрече.

Среди военных вопросов, 
по мнению экспертов, наибо­
лее важными можно считать 
соглашения о полномочиях 
высших органов Содружества 
по вопросам обороны, о 
компетенции главного коман­
дования ОВС СНГ и о прин­
ципах комплектования армии 
и флота. Кроме того, пред­
полагается заключить согла­
шение об охране внешних гра­
ниц и морских экономических 
зон Содружества, опреде­
литься с полномочиями объ­
единенного командования 
пограничных войск и их ста­
тусом, Очевидно, будет рас­
смотрено соглашение о пере­
мещении ядерных боеприпа­
сов с территории Беларуси, 
Украины и Казахстана.

Из политического блока по­
вестки дня центральным, по­
жалуй, может стать соглаше­
ние или конвенция о непри­
менении силы или угрозы ее 
применения яо взаимоотно­
шениях государств — участ­
ников Содружества. По сло­
вам экспертов, может быть

также рассмотрено положе­
ние в Нагорном Карабахе и в 
приднестровских районах Мол­
довы.

Предметом обсуждения 
могут стать и предложенные 
Казахстаном проекты соглаше­
ний о взаимодействии госу­
дарств СНГ а мирном разре­
шении споров и конфликтов 
и о создании корпуса военных 
наблюдателей и коллективных 
сил по поддержанию мира 
внутри Содружества.

Казахстанскими экспертами 
подготовлены проекты согла­
шения о создании междуна­
родной вещательной компа­
нии и Евроазиатского веща­
тельного союза и соглашения 
по использованию космодро­
ма «Байконур».

Среди вопросов, касающих­
ся сохранения единого эко­
номического пространства на 
территории бывшего СССР, 
лидерам стран СНГ предло­
жены проект соглашения о 
правопреемстве в отношении 
догоаоров, всей собственно­
сти, государственных архивов, 
долгов и активов бывшего Со­
юза, а также вопрос о раз­
деле активов и пассивов бьш- 
шего Госбанка СССР между 
центральными банками участ­
ников СНГ. Пока остается не­
ясно, будет ли включен в 
повестку дня проект соглаше­
ния о стабилизации хозяйст­
венных связей а СНГ, кото­
рый бьш отложен до 20 мар­
та участниками московского 
заседания Совета глав прави­
тельств в прошлую пятницу.

Из неофициальных источни­
ков известно, что Киев гото­
вит свои варианты проектов 
некоторых соглашений.

ВРЕМЯ ПРИНИМАТЬ
РЕШЕНИЯ

Ислам Каримов председатшствует 

на встрече в Киев»
После четырехчасового рю, возможности есть, но 

перелета белоснежный авиа- для успешного решения всех 
лайнер с надпирью «Узбекис- вопросов потребуются уси- 
тан» приземлился вечером лия, усилия и усилия. По- 
19 марта в аэропорту Бо- ра от слов переходить к де 
5исполь. У трапа самолета лу, - на этой довольно оп 
1резидента Республики Уз- тимиЛической ноте закон- 

бекистан Ислама Каримова, чил вступительную речь Лео- 
прнбывшего для участия во ннд Кравчук, 
встрече глав государств — П^ его предлоикению пред- 
членов СНГ, тепло приветст- седательствовать на киев 
вовал премьер-министр Ук ской встрече будет Ислам 
раины Витольд Фокин... Каримов.

Утром 20 марта началась Я постараюсь сделать
работа совещания глав го- все от меня зависящее для 
сударств, входящих в Сод нашей плодотворной работы, 
ружество. По праву хозяина сказал Президент Узбеки- 
встречу открыл Президент стана, - Как председатель 
Украины Леонид Кравчук, встречи считаю, что глав- 
И после традиционных слов, ным условием ее работы 
которыми он приветствовал должны стать взаимное ува- 
гостей на древней киевской жение, взаимное терпение и 
земле, глава украинского корректность. Я хотел бы, что; 
государства с болью гово- бы мы с первых минут про- 
рил о сегодняшнем дне. о никлись чувством собра 
тех проблемах, которые тре- лись мы здесь в очень труд- 
вожат сейчас не только ру- ное время для решения 
ководителей высшего ранга, очень нелегких вопросов, 
но и каждого человека. Су1цествует много точек 

Хотя легких времен в по- зрения по отдельным вопро- 
литике не б1.шает, встреча сам, определяюгцим нашу 
проходит в чрезвычайно жизнь. Очень важно, чтобы 
сложное, тяжкое время, от- по ним были выслушан1>1 
метил Кравчук. Особенно доброжелательно мнения 
тревожит тенденция, на- каждой сто{юны. После это 
метившаяся в том. что врс го мы смогли бы сблизить 
мена не улучшаются, а ухуд наиш позицни и, наконец, 
шаются. начать разрешение наареп'

Характеризуя экономи пшх проблем, приступить н 
ческое положение в СНГ, конкретным действиям, 
украинский лидер прямо Нелегкаи миссия выпала 
сказал: Мы находимся не на на долю нашего 11[>езид«>нта. 
краю бо:1дны, в сползаем Утверждена повестка дня. 
туда. К сожалению, ни од « которой добрых два, а то 
ного крупного зкономическо- и три десятка иопросоп. 
го, политического и поен Хотелось бы надснтьсн, 
но-политического вопроса в что священный день Навру- 
рамках СНГ мы не могли за Президент Узбекистана 
реншть. Мы несем ответст встретит со своим народом 
венность за судьбу напшх пусть и поздней ночью, ког 
народов, и настало время, да встреча аавернштся. 
когда народ стал с1шаши- За столом переговоров - 
пать с нас за судьбу Содру- девить глав государств 
жества. Если месяц-два Содружества. Лзорб1»йджан 
на.чад мы говорили: |юди представлен госсекретарем, 
лось малое дитя, то сейчас Туркмемистан представляет 
с каждым дном встают все Председатель Верховного 
острее вопросы его даль Сонета, 
иейшего существования, и Интерес к встрече велик 
главный из них сможем почти полторы тысячи 
ли мы реишть те П1)«блемы, журналистов со всех ко1П»оп 
которые встали перед нами мира слетелись и Киев. Л 
при создании СНГ. у здании, гд«! гцюходит

Можно разделить точку встреча, собрались манн 
зрении Леонида Кравчука фестанты, в толпе которых 
для оптимистической речи мелькают ло.чунги тина 
ныне оснований мало. И «СИГ хомут для Украи 
согласиться с ним в том. что ны*. Страсти кипят, но хо- 
кневсная встреча должна чется надеяться на лучшее, 
стать переломной. Пришло Только что журналисты 
время сказать честно и отк- узнали: следуюн^ая встреча 
ровенно: способны ли главы глав государств Содружест- 
госуда1Н:тв Содружества раз- ва состоится и Ташкенте. А 
реншть те вопросы. ното пока будем ждать итогон 
рые они возложили на себя киевской, 
при создании СНГ.

Я думаю, что наш по Святослав ФЕНЮ ТИН, 
теициал не исчерпан, я ве спец. корр. Уаиифор».



2 Народное СЛОВО 21 М АРТА 1992 г.

\ Н ф р д з  н а  б е е  б р е м е н а

ВЕСЕННИМ СВЕТ ДОБРА N КР1С0ТЫ
На >*мл« миого праздиикоа, дрпииж и соарамаииыж, ре- 

ЯИГМ0 1НЫХ N емтеки!, маждуиародных н национальных. Ка> 
мой праздник самый радостный, астрачаамый ао асах угол­
ках наобъатной плакаты, желанный для асах, кто бы а нам 
ни участаоаал — и для датай, и для старикоа! На ошибусь, 
скаааа, что — Ноаый год. Чалоаачастао жиаат по григориан­
скому каландарю, но амаста с ним идат счат араманн по 
каландарю мусульманскому, лунному. На Востока а накото- 
рых странах наступланиа ноаого года отмачаатса тожа по- 
рааному. Так, нынашний год Обаэьяны наступил лишь I  
фаараля. Праздник Нааруз — тожа новогодний.

Согласно природному календарю, с аасаинаго раанодан- 
стаия начинаатса ноаый годоаой круг солнца. Радостно соз­
навать, что Нааруз яаляатся общанародным праздником иа- 
заяисимой суааранной Распублики Узбекистан.

Его праздновали наши да­
лекие предки, празднуем и 
мы. И, может быть, нако­
нец восстановится связь 
времен, та настоящая связь 
поколений, дарящая чувство 
нсторнческих корней, без 
которого человеку, как и де­
реву, невозможно расти, 
жить и двигаться в гряду­
щее путем свободы, путем 
справедливости.

Существует такое пред­
ставление. что Навруз к 
нам в Среднюю Азию пришел 
из Ирана и сам праздник 
— зороастрийский, по имени 
древнего пророка Зардушта 
(Зороастра), основателя ре­
лигиозного учения, которое 
через священную книгу 
«Авеста», 6 век до н. э., го­
ворит, что в мире происхо­
дит постоянная борьад двух 
начал — добра и зла. Воп­
лощение добра — свет и 
огонь, олицетворение этих 
сил, «творец» вселенной, 
бог Ахура-Мазда; воплоще­
ние зла — мрак, бесчислен­
ное воинство злых духов и 
демонов возглавляет бог 
дэв Анхра-майиью (Ахри- 
ман). Но следует учесть, 
что зороастризм с культом

бога огня, солнца и света 
Мнтра, связывавшегося с 
земледелием, возник не где- 
нибудь, а в наших краях, в 
Бактрии — государстве 
Средней Азии, а уже отсю­
да распространился в со­
предельные страны. Уже 
это позволяет сделать вывод 
об исконности праздника. На 
территории Узбекистана 
Навруз существовал с неза­
памятных времен. Естест­
венно, религии придавали 
ему свойственную им ту 
или иную окраску. И все- 
таки в нем преобладали чер­
ты бытового, светского 
праздника. Новый год по 
природному календарю, ис­
ходящему из циклов вре­
мен года, встречали все 
люди, независимо от пле­
менных различий, сослов­
ных, религиозных. Верно, 
Навруз всегда служил доб­
ру, свету.

В древнейшей книге «Аве­
сте» выделены духи —  пок­
ровители Навруза: Хаурва- 
тат — повелитель вод. Амер- 
тат — покровитель расти­
тельности. Народная фанта­
зия, сказка? Но не это ли 
составляет честь нашей ду­

ховности, пробуждает в нас 
художника в самом высоком 
понимании этого слова. Из­
древле церемония праздно­
вания Навруза начиналась 
с приветствия обновленного 
солнца (после дождя, выг­
лянув из-за туч, оно светит 
ярче). Звучали торжествен­
ные песнопения на улицах 
и площадях и за дастарха- 
ном в семье. Люди облива­
ли друг друга чистой родни­
ковой водой. Очищались. 
Собирали и сжигали сор, 
срезали сухие ветви на де­
ревьях, готовили дрова. 
Ведь иногда возвращались 
холода, ведомые мифической 
Аямаджуз (ведьмой, вопло­
щавшей злые силы). Отог­
нать ее помогали доброе на­
строение, веселье, звонкие 
куплеты. Накануне земле­
дельческих работ люди на­
бирались сил, загадывали 
желания с надеждой, что 
они исполнятся. Пили и 
вино. Доставали из погре­
бов. Это, как полагают, язы­
ческое застолье бывало по­
рой довольно шумным. Его 
переняли и воспевали су­
фийские поэты. Они видели 
в том праздничном ритуале 
возможность отвлечься от 
мирских забот и тягот, от 
всего бренного и приблизить­
ся к вечному...

«Веселья время» — так 
писал о весне Атаи (XIV— 
XV  века) потомок великого 
поэта-мистика Ахмада
Яссави. А  вот замечатель­
ные по мастерству строки 
Бабура, созданные пример­
но тогда же:

Прншла весва,
н снова степь, 

как райский сад, цветет. 
Или;

Не зевай, внночеронй, 
весна коротка—поспеши, 
дай вина покрасиее, 
но из погребка—поспеши!

Но вернемся во времена 
Навруза более давние.

В первые века н. э. Нав­
руз из культового поклоне­
ния огню постепенно обрел 
черты торжества народного, 
все более связывался с на­
чалом трудов земледельца.

В трактате «Геодезия» 
Абу Райхана Веруни опи­
сан эпизод тысячелетней дав­
ности в городе Кяте — тог­
дашней столице хорезмнй- 
ского царства: «Я изме­
рил полуденную высоту 
солнца в этом городе с по­
мощью кольцевого инстру­
мента». В ту пору весенне­
го равноденствия юному уче­
ному было 16 с половиной 
лет, в день Навруза он за­
нимался сложными астро­
номическими и математичес­
кими расчетами.

В эпических поэмах «Шах- 
наме» великого Фирдоуси 
нередки упоминания о Нав- 
рузе. На земле Хорасана 
его празднование отличалось 
особой пышностью. У  сог- 
дийцев, жителей древнего 
Хорезма и поселений Чача 
и Ферганы он еще называл­
ся днем сердечного помина­
ния ушедших. Он призывал 
к милосердию. Мы читаем 
в «Шахнаме»;

...тем золотом царь
оделил бедняков 

н щедрой рукой
одарил мудрецов. 

Парчой разукрасились 
храмы везде, 

Айваны — во славу
Навруза...

ШАХ
НАВРУЗА

ИЗ
ВАРАХШИ

Старинная китайскаа хроника даот интарасныа саодания о 
Нааруза — праздника народов Сраднай Азии. Так, а *тот 
дань жители Самарканда надевали новые одежды, стригли 
волосы и бороды.

I  городе, кроме разнообразных театрализованных пред­
ставлений, выступлений танцовщиц и танцоров, музыкантов, 
исполнявших классическую мелодию Навруз-ажам, карна­
вала маскарабозов, мушоиры, шуток острословов и масте> 
ров рассказов о диковинном и необыкновенном, огромный 
интерес привлекали состязания в национальной борьбе — 
кураш, поднятии тяжестей силачами-джигитами и, нако­
нец, апофеоз праздника — состязания а стрельбе из пука. 
Самые меткие лучники стремились поразить мишень — ма­
ленькую золотую монету, а попавший й нее стрелок объяв­
лялся шахом на один день.

Степи и долинч берега рек, живописные холмы, пред­
горья становились местами празднования Навруза.

■ сочинении «История кухары» Наршахи |Х аен|, где да­
ются ценные сведения о нашем крае, о городах; тосударст- 
венном устройстве, торговле, рассказывается о Варахше — 
резиденции царей бухар-худатов.

Автор пишет; «В >том селении через каждые 15 дней бы­
вает базар, а в конце года бывает ярмарка, продолжвю<цая- 
ся 30 дней. На 21-й день празднуется новый год, и »тот 
день называется новым годом земледельцев, потому что 
земледельцы Бухары с «того дня начинают счет (для опре­
деления времени производства известных сельскохозяйствен­
ных работ] и полагвютЬь на >то определение времени. Но­
вый год для магов (то есть огнепоклонников. — Ред.) на­
ступает только через пять дней».

Эти письменные свиде­
тельства интересны по двум 
причинам. Во-первых, они 
— из редких и самых древ­
них— при всей краткости да­
ют представлепшя о Навру- 
зе, который праздновался 
до и после арабского наше­
ствия, Во-вторых, в период 
прихода ислама в Среднюю 
Азию местные верования и 
обычаи существовали еще 
долго, и их влияние было 
довольно значительным. Нав­
руз становился праздником 
мусульман. В этом смысле 
показательна следуюи;ая 
версия происхождения су- 
маляка. Она приводится в 
газете «Туркестанские ве­
домости» (М  237 за 1912 
год).

В период правлении вто­
рого аббасндского халифа 
ар-Мансура сумаляк 
традиционное кушпньв Нав- 
руза -по-арабски стало зва­
ться «сирмаляк», приготов- 
ле>шое в окружении анге­
лов Фатимой - дочерью 
пророка Мухаммеда для его 
внуков Хусейна и Хасана, 
детей святого Али. На са 
мом же деле сугмаляк испо- 
ко(е сообща варили п кот­
лах старухи жительницы 
кварталов, махалли. Ранней 
♦■есной женщины насыпают

в большие чашки пшенич­
ное зерно, затем его про­
ращивают. Вот и готова 
основа для сумаляка, кото­
рый варится ровно сутки. 
Обычно варят его для всей 
махалли в каком-нибудь од­
ном доме.^Разжигают огонь, 
ставят котел и кладут в 
него, несколько горстей му­
ки, выжимки побегов пше­
ницы, добавляют немного 
масла и сахара. Бросают в 
котел несколько десятков 
мелких камешков, говорят, 
для того, чтобы сумаляк не 
пригорел. Время от времени 
помешивая варево, женщины 
читают молитвы. Поочеред­
но одни спят, другие гото­
вят. На следующий день ма- 
халлинцы приходит с посу­
дой и разносят по домам 
приготовленный сумаляк, ко­
торый все члены семьи счи­
тают своей обязанностью 
отведать.

Смотришь на живописные 
детали оформления стен 
дворца в Варахше — и 
вспоминаются строки тад­
жикского поэта Лонка 1Пе- 
рали:

Встречая солнце,
всякий раз, 

Согдяйцы ■ барабаны бнлм 
На площади Нмрум, 

где ходили

Стихи по кругу, 
где иускались в пляс, 

Те, кто с надеждой
неразлучны были. 

Сливался струнный
перезвон, 

И у подножья небосвода 
ступало множество народа, 
И смех звучал

со всех сторон,
И пробуждалась

вновь природа!

Примечателен фрагмент 
резьбы по ганчу на стене 
большого айвана (террасы) 
дворца, что относится к VП 
— VПI векам. Сооружение 
это — периода расцвета 
Варахши.

Там, где сейчас остались 
одни руины, еще в первые 
века до н. э. в сорока кило­
метрах к северо-западу от 
Бухары возникло поселение. 
Рядом был путь, ветвь Ве­
ликого шелкового пути, по 
которому каравамы шли 
восемь дней, по семь фарсан- 
гов в день, через пустыню 
из Бухары в Хорезм.

Дворец, окруженный мощ­
ными стенами и башнями, 
вместе с жилыми квартала­
ми, садами и орошаемыми 
полями не раз засыпался 
песком, разрушался завоева­
телями, снова возрождался, 
был значительным экономи­
ческим центром до ХП века. 
Фигура, изображенная на 
древнем декоре, с лицом 
юноши в лучистом нимбе 
наподобие солнечной короны. 
В поднятой руке — развева-

Фф.
улыбка. Кто

Р1
ющийся над головой ша|
На лиц( 
это? Участник празднества, 
исполнитель ритуального 
танца? Или. может быть, в 
нем запечатлен победи­

тель состязаний, выражаю­

щий приветственным жестом 

свою радость, — только что 

избранный Н1ах Навруза?

Вполне возможно, что 
именно этот момент изобра­
жен средневековым скуль 
птором — ганчкором. Ше­
девр народного искусства 
вызывает восхищение. Нас­
только он искренен, полон 
света и торжества жизни.

На снимке; репродукция 
цетади резьбы по гаичу из 
1арахшиискога дворца.

ПОЛЕЗНОЕ
ПАРТНЕРСТВО

Накануне праздника Нав 
руз на Ургенчском молочно 
маслодельном заводе вступил 
» стрг»й цех по производству 
коггчеиого сыра. За смену 
здесь будут выпускать более 
тонны этой продукции. На 
ладить н(.шусм .этого П1юдук 
ги помогли коллеги из Са

маркандского молочного 
комбината.

Деловые контакты двух 
предприятий существуют дав 
но, Из Хорезма в древний 
Г(цюд отправлялась обезжи­
ренная брынза, которая н 
Ургенче не пользовалась 
особым спросом. На Самар 
кандском комбинате она бы 
ла сырьем для получения 
колбасного сыра.

Самаркандские сыровары 
обучили секретам своего де 
ла инженеров и технологов 
урген'гснот завода.

— И это не все. — гово­
рит его директор А. Юлда 
шев. - Вез надежного обо­
рудования ™ специальных 
ванн, котлов, коптильных ус 
тановок — невозможно бы 
ло обойтись. Всю эту техни­
ку по договору поставили 
нам машиностроители Екате 
ринбурга. Планируем заку 
пить у них еще дна комплек­
та о№рудовання для наших 
филиалов в Яш'ибазарском 
и Янгиарыкском районах.

(Корр. Узниформ).
Хорезмская область.

ВОСПЕТ
ПЕРОМ
ПАВОИ
в поэме Алишера Навои 

«Лейлн и Меджнун» есть 
целая глава, действие кото­
рой разворачивается на фоне 
описания праздника наступ­
ления весны. В час, когда 
«ликует мир, встречающий 
Навруз», главный герой — 
юноша Кайс встречает Лей- 
ли и оказывается сраженным 
ее красотой. Поэт рисует 
картины обновленной приро­
ды;

Омылось небо
вепшей синевой. 

Покрылась степь
молоденькой травой. 

В садах цветы,
как тысячи свечей, 

Цветник ликует
в трепете лучей... 

В зеленом оперении своем 
Земля все совершенней

с каждым днем. 
Передает атмосферу Нав- 

руза:
Тогда, снимая груз

мирских забот. 
Выходит в степь

ликующий народ... 
Горят |состры.
На них,

чтоб дух не слаб, 
Готовят из баранины

кебаб.
Ученики,

заполни вешний сад. 
Как радостные птицы,

гомонят.
Поэту-гуманисту, судя по 

этим стихам, были близки и 
понятны идеи Нйвруза, их 
общечеловеческий характер.

(Мразы весны у Навои не­
редки в стихах о любви, в 
газелях;

То не тюльпан,
не запах трав 

вдруг ветер нам принес. 
То раны кровь, 

то аромат
распущенных волос. 

В лирике он достигает 
максимальной выразитель­
ности, передает гамму чувств 
влюбленного сердца.

Добро и 1|расота — сино­
нимы. Благородство, нравст­
венная чистота — безуслов­
ное кредо поэта и мыслите­
ля.

Лик возлюбленной подобен 
расцветающей розе, сиянию 
луны, блеску жемчужин, —• 
традиционные образы восточ­
ной поазии. Они есть и у На­
вои. Зато в произведениях 
дидактических, иапример, в 
поаме «Смятение праведных», 
Алииюру Навои по душе со­
бирательный образ садовни­
ка. Даже обращаяс)ь и пра­
вителю, он советует: «Народ 
— твой сад. Будь мудрым, 
садовод!». Что здесь показа­
тельно, поат не чурается 
опыта простого труженика 
земладельца;

Забросить сад ~
засохнут дерева 

И пригодятся только
на дрова. 

Благоустраивай и орошай 
Свой садГ
Написаио пять столетий 

назад. Но что чувствуешь, 
читая »ти стихи сегодня: дан­
ные наблюдения ваяты из 
самой жизни, В них ее суть.
И в сегодняшней празднич­
ной мушоире стихи Навои 
звучат вместе со стихами 
повтов прошлых веков и 
современников, неся в мир 
свет и добро — вечные иде­
алы Навруаа.

Живые краски 
праздника

Известный современный ученый, профессор Тегеранского 

универвитета АБДУЛ-ХУССЕЯН ЗАРИНКУБ в одной из сво- 

их работ, подчеркивая, что Навруз — праздник многих на- 

родов Азин, подробно описывает, как ныне празднуют его 

в Иране, квк древняя традиция обогащается цветом нашего

времени.

С наступлением сумерек в 
последнюю среду старого го­
да поджигают собранные вет­
ки сухого колючего кустарни­
ка. Все мужчины и женщины, 
молодежь и старики — пры­
гают через костер, выкрики­
вая; «Гори, огонь! Огонь! 
Огонь! Пусть твой румянец 
придет ко мне, а моя желтиз­
на уйдет к Уеве!». Пламя сим­
волизирует здесь солнце. Об­
ращаясь к дремлющему све­
тилу, которое не отважива­
ется соперничать с огнем, 
чтобы оно ярче сияло, люди 
тем самым побуждают его 
сбросить зимнее оцепенение. 
А когда костер гаснет, с 
крыш домов начинают кидать 
наполненные водой или чем- 
нибудь еще глиняные горшки, 
повторяя; «Горе и боль!». По­
скольку по традиции среда 
считается роковым днем, >то 
заклинание должно изгнать 
злую судьбу и отвадить »т 
дома несчастье.

В «тот день пытаются узнать 
будущее. Существуют различ­
ные формы толкования пред­
знаменовании. Например, 
женщины, желающие иметь 
ребенка, девушки, еще не на­
шедшие мужей, мужчины, 
стремящиеся к успеху в де- 
пах или женитьбе, выходят на 
улицу, на перекрестки или 
подходят к дверям домов и 
слушают, о чем говорят не­
знакомые люди. Случайно 
услышанные слова они истол­
ковывают как предзнаменова­
ние и с помощью зароков и 
молитв стараются отвести от 
себя злую участь. Еще один 
обычай; женщины и дети, пе­
реодевшись и закрыв лица, в 
сумерки выходят на улицу, 
неся в руках пустой мешок, 
они подходят к чужим домам 
и стучат ложкой в двери до 
тех пор, пока им не откроют 
и не подарят что-нибудь.

Второе празднество в конце 
года - -  День поминовения. В 
последний четверг на кладби­
щах раздают милостыню и 
подарки: деньги, еду, сладо­
сти или новую одежду, . — 
чтобы у бедняков тоже был 
праздник. В тот же день про­
водят основательную убор­
ку дома, что являет­
ся остатком доисламской 
традиции. Так, живые стре­
мятся отдать дань уважения 
предкам и снискать их благо­
воление.

Генеральная уборка перед 

Новым годом включает обно­
вление дома и вещей; от лЬ- 
греба до чердака, от ковров 
до постельного белья. Все »то 
должно очиститься на заре 
новой жизни, как и сам че­
ловек, совершающий омове­
ние тела и лица и облачаю­
щийся в новые одежды.

В день новогоднего празд­
ника на дастархан, перед 
зеркалом, освещенным свеча­
ми, для всех домочадцев ста­
вятся тарелка с проросшими 
зернами, блюдо «семи син». 
Коран, чашка молока, чашка 
простокваши, а также кладут­
ся деньги на новогодние по­
дарки. В ожидании наступле­
ния Нового года все взрослые 
члены семьи молятся о том, 
чтобы год был удачным. Чи­
тают вслу» Коран, чтобы 
семье было послано благосло­

вение и счастье. Затем едят 
лакомства, дабы год был так 
же сладок, как и их вкус.

Блюдо «семи син» включа­
ет семь продуктов, название 
которых на персидском и 
тюркских языках начинается 
на букву «син», являющуюся 
начальной в персидских сло­
вах «сабз» (зеленый) и «садж» 
(белый), которые обозначают 
цвета, один — символизирую­
щий весну и обновление, а дру­
гой— изгоняющий злых духов. 
В настоящее время традиция 
изменилась: каждый волен по 
своему усмотрению выбрать 
семь элементов, воплоща­
ющих обновление, созидание, 
изобилие и богатство. Как и 
у вавилонян и евреев, число 
семь является священным и 
связано с идеей Творения — 
главной в символике праздни­
ка.

В канун Нового года во 
дворе дома или на террасе 
устраивают фейерверк. Его 
огни олицетворяют борьбу 
между печальной, сумрачной 
зимой и светлой, радостной 
весной. Победа огня над 
тьмой воплощает момент, ког­
да на мир мглы наступает 
мир света, с которого и начи­
нается Творение.

Утром великого дня детям 
дарят золотые монеты и пи- 
рожньм, а также крашеные 
или обернутые а цветную бу­
магу крутые яйца. Их варят 
с луковой шелухой, ореховой 
скорлугюй или соломой, что 
придает им коричневую, зе­
леную или желтую окраску. 
Будучи символами обновле­
ния мира, они являются и за­
логом изобилия.

Первые тринадцать дней 
года — время развлачений; 
деги только и думают что

об играх, а взрослые ходят 
друг к другу в гости. Эти 
дни радости предназначены 
для возврата к первоначаль­
ному равенству и чистоте. Во­
зобновляются отношения с 
друзьями и соседями. Люди 
посещают как высокопостав­
ленных знакомых, так и обез­
доленных. Заканчивается 
траур по умершим в истек­
шем году. Отбрасываются 
многие условности, но воль­
ности. конечно, не позволя­
ются, смягчаются социаль­
ные различия; богатые и бед­
ные готовят одинаковую пи­
щу, их ждут одинаковые раз­
влечения, и те и другие обла­
чаются 8 новую яркую одеж­
ду. На полях и предприятиях 
останавливается работа. Со­
вершаемые обряды напоми­
нают о потерянном рае — 
первоначальном земном рае, 
где божественное дыхание
наполняло людей чувством
братства и равенства.

«Тринадцатый день вне до­
ма» проводят на улице и 
изгоняют из города демона 
холода. А еще идут на реку 

и бросают в воду злаки, про­

росшие а тарелке. Вниматель­

но изучив ростки, по ним 
предсказывают, какой будет 
погода в течение всего года.

Этот день и должен зна­
меновать счастливое начало 
года. Вместе с соседями и 
друзьями люди отпрааляются 
за город: там они устраивают 
трапезу и обычно едят приго­
товленный в горшочке суп с 
лапшой и разные блюда из 
риса с соусом. Затем ходят 
смотреть на реку, ставшую 
более полноводной из-за тая­
ния снегов. Молодые люди 
играют, а девушки плетут 
венки и тихонько напевают; 
«В тринадцатый день буду­
щего года в доме мужа с 
младенцем в руках!». В этот 
день не должно быть ника­
ких ссор.

Ислам воспринял этот пра­
здник, признав его роль в ста­
билизации финансового года, 
а также веселый и жизнера­
достный характер церемоний. <

М Ы С Л И
М У Д Р Ы Х

Навруз — праздник встре­
чи весны—был всегда харак­
терен массовыми зрелища­
ми, театрализованными 
представленнявга.

Подобно тому, как про­
исходит обновление приро­
ды — человек в дни Навру­
за тоже как бы рождается 
заново, обновляется его дух, 
итэтому способствует радост­
ная атмосфера праздника. 
Хорошее настроение — по­
ловина здоровья, — гласит 
намдная мудрость.

Предлагаем нашим читате­
лям изречения людей, жив­
ших на Востоке в разные 
века. Золотые россыпи 
слов...

Будь чист.
Как на рассвете небосвод. 
Лучист, как в небе 
Солнечный восход.

Амир ДЕХЛАВИ. 
Слово хорошее —

дела начало.
Плохо его 

начинать со скандала. 
Абулькасим ФИРДОУСИ. 

Тот жизни рад.
Кто здоровьем богат.

Узбекская пословица. 
Здоровье человека тесно 

связано с условиями внеш­
ней среды. Если бы в воз­
духе не было пыли и дыма, 
человек жил бы и тысячу 
лет.

Абу Али Иби СИНА.
Спросил:
— Что делать,

чтобы мне здоровым 
стать?

— Поменьше есть,
болтать, 

поменьше спать!
Из «Лечебника Мажмуан». 
В корне всякого желания 

должна быть забота о здо­
ровье.

Иби Раббон ат-Табарн.
Больные корчатся от мук. 
Их жжет неведомый недуг. 
Спеши, чтобы помочь 

несчастным,
В сокровищницу знаний, 

друг.
Юсуфи бин Мухаммед 
бин Юсуфи аль Хирави.
Четыре вещи истощают 

человека: чрезмерное ела 
столюбие, черная тоска, 
обильное питье с утра, че­
ресчур острая пища.

Три вещи улучшают зре 
ние: натирание глаз сурьмой 
перед сном, любование зеле­
ной растительностью, ходьба 
в чистой одежде.

Три вещи ослабляют зре­
ние: встреча с врагом, нек­
расивые предметы, прямой 
солнечный свет.

Абдулхак ДЕХЛАВИ.

Материалы полосы подго­
товлены

С. ХАСАНОВОЙ, 
кандидатом филологичес- 
ми1  иауе.
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СОГЛАШЕНИЕ
МЕЖДУ ПРАВИТЕЛЬСТВОМ РЕСПУБЛИКИ УЗБЕКИСТАН 

И ПРАВИТЕЛЬСТВОМ КИТАЙСКОЙ НАРОДНОЙ 
РЕСПУБЛИКИ О ПООЩРЕНИИ И ВЗАИМНОЙ ЗАЩИТЕ

КАПИТАЛОВЛОЖЕНИЙ

П Р О Т О К О Л
3

Правительство Респуб­
лики Узбекистан и прави- 

■Ц тельство Китайской Народ­
ной Республики, именуемые 
в дальнейшем «договари­
вающиеся стороны»,

желая поощрять, защи­
щать и создавать благопри­
ятные условия для капита­
ловложений инвесторов од­
ной договаривающейся сто­
роны на территории другой 
договаривающейся стороны,

основываясь на принци­
пах взаимного уважения су­
веренитета, равенства и 
взаимной выгоды,

в целях развития эконо­
мического сотрудничества 
между двумя государствами,

договорились о нижесле­
дующем:

СТАТЬЯ 1

Для целей настоящего со- 
■ глашения:

1. Термин «капиталовло­
жения» означает все виды 
имущественных ценностей, 
которые вложены на терри­
тории договаривающейся 
стороны, принимающей ка­
питаловложения, в соответст­
вии с ее законодательством, 
включая, в частности:

а) движимое и недвижи­
мое имущество и имущест­
венные права:

б) акции или другие фор- 
V мы участия в предприятиях

и компаниях:
в) права требования по 

денежным средствам и лю­
бым обязательствам, имею­
щим экономическую цен­
ность:

г) авторские права, права 
на промышленную собст­
венность, «ноу-хау» и тех­
нологию:

д) права на осуществле­
ние экономической дея­
тельности, предоставляе­
мые в соответствии с зако­
нодательством или догово­
рами, включая, в частности, 
права на осуществление раз­
ведки и эксплуатации при­
родных ресурсов.

2. Термин «инвестор» оз­
начает в отношении каждой 
из договаривающихся сто­
рон:

•"•физические лица, яв­
ляющиеся гражданами 
этой договаривающейся сто- 

'  ̂ роны в соответствии с ее 
законодательством;

— предприятия и компа­
нии, учрежденные в соот­
ветствии с действующим на 
территории этой договари­
вающейся стороны законо­
дательством:

— при условии, что физи­
ческое лицо, предприятие 
или компания правомочны в 
соответствии с законода­
тельством этой
ющейся стороны
в л ять капиталовложения «а
территории другой догова­
ривающейся стороны.

3. Термин «доходь!» озна­
чает суммы, которые полу­
чены в результате к^итало- 

вложений, и в
не исключительно: пР1Лыль,

^ дивиденды, дениГ
' цензионные вознаграждения.

4. Термин «территория»

‘’^Г^^^рриторик, Республ-
ки Узбекистан и
рию Китайской нар Д
Республики.

СТАТЬЯ 2

— ее участия в зоне сво­
бодной торговли, таможен­
ном или экономическом со­
юзе, организации экономи­
ческой взаимопомощи или 
в международном соглаше­
нии. предусматривающем 
льготы и преимущества, по­
добные тем, которые предо­
ставляются договариваю­
щейся стороной участникам 
указанных организаций и 
вступившим в силу до даты 
подписания настоящего сог­
лашения;

— международного сог­
лашения и иной договорен­
ности по вопросам налого­
обложения;

— договоренности по 
вопросам приграничной тор­
говли.

СТАТЬЯ 4

1. Капиталовложения ин­
весторов одной из договари­
вающихся сторон, осущест­
вленные на территории дру­
гой договаривающейся сто­
роны, не могут быть нацио­
нализированы, экспропри­
ированы или подвергнуты 
иным мерам, имеющим ана­
логичные национализации 
или экспроприации последст- 
ствия (далее «экспроприа­
ция»), за исключением 
случаев, когда такие меры 
принимаются в обществен­
ных интересах, при соблю­
дении установленного зако­
нодательством порядка, на 
недискриминационной осно­
ве и сопровонадаютсп вып­
латой компенсации.

2. Компенсация, преду­
смотренная в пункте 1 на­
стоящей статьи, будет рас­
считываться на основе ре­
альной стоимости капитало­
вложений непосредственно 
на день, предществующий 
дню принятия или обнародо­
вания решения об экспро­
приации.

Компенсация должна вы­
плачиваться без необосно­
ванной задержки, быть кон­
вертируемой и свободно пе­
реводимой с территории од­
ной договаривающейся сто­
роны на территорию другой 
договаривающейся стороны.

3. Если капиталовложени­
ям инвесторов одной догова­
ривающейся стороны будет 
нанесен ущерб на террито­
рии другой договаривающей­
ся стороны вследствие вой­
ны, чрезвычайного положе­
ния, гражданских беспоряд­
ков или иных подобных об­
стоятельств. то договарива­
ющаяся сторона, на террито­
рии которой осуществлено 
капиталовложение, в случае 
принятия ею мер по возме­
щению ущерба или других 
соответствующих мер. предо­
ставит этим инвесторам ре­
жим не менее благоприят­
ный. чем тот, который пре­
доставляется инвесторам 
любого третьего государства.

СТАТЬЯ 5

Каждая из договариваю­
щихся сторон в соответствии 
со своим законодательством 
гарантирует инвесторам дру­
гой договаривающейся сто­
роны после выполнения ими 
всех налоговых обязательств 
перевод сумм в связи с 
капиталовложениями, вклю­
чая:

можности разрешаться по 5. Арбитражный суд вы-
дипломатическим каналам. носит решение в соответ-

2. Если спор не может стшии с положениями настоя-
быть разрешен таким обра- щего соглашения, закоиода-
зом в течение шести месяцев тельством договаривающейся
с даты возбуждения спора стороны, на террито̂ рии кото-
одной из договаривающихся рой осуществлены капитало-
сторон, он будет по просьбе вложения, включая ее кол-
любой из договаривающих- лизионные нормы, а также
ся сторон передан в арбит- общепризнанными принципа-
ражный суд. ми междунадюдного права

тоит ^ Й “ т?1Га|,би7оов “ и ^тоит из трех ароитров и ,ре будет нести оасхопы
следующим обра- связанные с деятельностью

 ̂ поп. двух, месяцев назначенного ею арбитра и *
с даты получения одной из представительством в ап

г г г “ Г " " , " = е , о г ;
с деятишиос-

стороны о передаче спора в расходы стороны в отопе 
арбитраж каждая из догова- сти в
ривающихся сторон назначит нести в равных долях.

т ь ю  п р е д с е д а т е л я ,  и  п р о ч и е

по одному арбитру. Эти 
два арбитра в течение двух 
месяцев со дня назначения 
второго арбитра изберут 
третьего арбитра — гражда­
нина третьего государства, 
имеющего дипломатические

СТАТЬЯ 10

Если одна из договариваю­
щихся сто(ран в соответствии 
со своим законодательством 
или международным согла­
шением, участниками кото-

ВЗАИМОПОНИМАНИЯ МЕЖДУ ПРАВИТЕЛЬСТВОМ РЕСПУБЛИКИ УЗБЕКИСТАН 
И ПРАВИТЕЛЬСТВОМ КИТАЙСКОЙ НАРОДНОЙ РЕСПУБЛИКИ

В целях дальнейшего раз­
вития торгово-экономического 
сотрудничества между двумя 
странами, основанного на 
принципах добрососедства и 
дружбы, равноправия и вза­
имной выгоды, правительст­
во Республики Узбекистан и

правительство Китайской 

Народной Республики, далее 

именуемые договаривающи­

мися сторонами:

1. Достигли взаимопони­
мания и обязались защищать 
капиталовложения одной из 
договаривающихся сторон на 
территории другой договари­
вающейся стороны, произве­
денных до 1 января 1992 
года.

2. Настоящий протокол 

является неотъемлемой час­

тью соглашения между пра­

вительством Республики Уз­

бекистан и правительством 

Китайской Народной Респуб­

лики о поощрении инвести­

ций и защите капиталовло­

жений от 13 марта 1992 го­

да.

Совершено в г. Пекине 13 

марта 1992 года в двух эк­

земплярах на узбекском, ки­

тайском и русском языках.

причем все три текста име­
ют одинаковую силу.

За правительство 
Республики Узбекистан 

Рахим РАДЖАБОВ, 
заместитель премьер- 

министра.
За правительство 

Китайской Народной 
Республики 

Ли ЛАНЬЦИН, 
министр внешнеэконо­
мических связей и тор­
говли.

СОГЛАШЕНИЕ
МЕЖДУ ПРАВИТЕЛЬСТВОМ РЕСПУБЛИКИ УЗБЕКИСТАН И ПРАВИТЕЛЬСТВОМ 

КИТАЙСКОЙ НАРОДНОЙ РЕСПУБЛИКИ О ГОСУДАРСТВЕННОМ КРЕДИТЕ 
ДЛЯ ПОСТАВОК ТОВАРОВ ИЗ КНР В УЗБЕКИСТАН

отношения Г м ё и ш  дагё- К ™
варивающимися сторонами, стороны, предо-
который с согласия догова- каштал^ложениям
ривающихся сторон назна- и™®стор°® другой договарн-
чается председателем ар- ®®®Щбйся стц^юны или дея-
битражного суда. тельиости, связанной с таки-

. „  '  ^ ми капиталовложениями, ре-
4 Если арбитражный суд жим более благоприятный

не будет создан в течение чем режим, предоставленный
четырех месяцев с ддты настоящим соглашением, то
получения письменного уве- будет применяться более
домления о передаче спора благоприятный режнм. 
в арбитражный суд. любая
из договаривающихся сто- СТАТЬЯ 11 
рои может, при отсутствии
иной договоренности, пред- 1. Представители обеих

"Рад«Дателю меж- договар1̂ ющнхся сторш Ту^

ст Г  необходим^ьш н^начГ необходимости
ния. Если п5едоедател̂ ^̂  проводить встречи с целью:

ляется гражданином одной а) изучения вопросов
из договаривающихся сто- применения настоящего со-
рон или по другой причине глашения;

» н н " ™ 'ф у н т ™ " »  »»Ф»Р»™ ей  но

чения может быть предло-
жено следующему по стар- осуществления,
шинству члену междуна- в) разрешения споров,
родного суда, который не возникающих в связи с капи-
является гражданином ни таловложениями;
одной из договаривающихся 
сторон.

5. Арбитражный суд сам 

устанавливает правила про­

цедуры. Суд принимает ре­

шения в соответствии с по­

ложениями настоящего со­

глашения и общепризнанны-

г) изучения других вопро­
сов, связанных с капитало­
вложениями;

д) рассмотрения предло­
жений о внесении возмож­
ных изменений и дополнений 
к настоящему соглашению.

2. Если какая-либо из до- 
гова|ривающихся сторон пред-

Правительство Республики 
Узбекистан и правительство 
Китайской Народной Респуб­
лики, именуемые в дальней­
шем «договаривающиеся 
стороны»,

в целях дальнейшего раз­
вития торгово-экономических 
отношений между двумя 
странами на основе принци­
пов равенства и взаимной 
вьп'оды договорились о ни­
жеследующем:

СТАТЬЯ 1 
Правительство Китайской 

Народной Республики предо 
ставляет правительству Рес­
публики Узбекистан государ­
ственный кредит .для поста­
вок товаров в сумме, экви­
валентной 30 млн. юаней из 
льготных четырех процентов 
годовых, оценка и расчеты 
по товарам производятся в 
швейцарских франках.

В счёт упомянутого кре­
дита из Китайской Народной 
Республики в Республику 
Узбекистан будут поставлены 
в 1992 году товары, преду­
смотренные настоящим сог­
лашением.

СТАТЬЯ 2 
Правительство Республи- 

ли Узбекистан будет пога­
шать правительству Китай­
ской Народной Республики 
основной долг по кредиту, 
предусмотренному настоя­
щим соглашением, в течение 
3 лет, начиная с 1 января 
1993 года. При этом в 1993 
году будут погашаться 33 
процента, в 1994 году —- 33

процента, в 1995 году — 34 
процента от общей суммы 
основного долга по кредиту. 
Проценты по кредиту будут 
начисляться с даты исполь­
зования соответствующей ча­
сти кредита, уплачиваться в 
году, следующем за годом, 
за который они начислены.

Последний платеж процен­
тов будет произведен одно­
временно с последним! плате­
жом в погашение основного 
долга по кредиту.

Датой использования со­
ответствующей части креди­
та, а также датой погашения 
кредита будет считаться да­
та коносамента, штемпеля 
на железнодорожной погра­
ничной станции страны пос­
тавщика или другого соот­
ветствующего документа.

Погашение основного дол­
га и уплата процентов по 
кредиту, предусмотренному 
настоящим соглашением, бу­
дут осуществляться в соот­
ветствии с настоящим согла­
шением поставками из Рес­
публики Узбекистан в Ки­
тайскую Народную Респуб­
лику товаров. Конкретная 
номенклатура ежегодно пос­
тавляемых товаров будет 
согласовываться компетент­
ными органами обеих стран 
за 3 месяца до начала года 
поставки товаров.

СТАТЬЯ 3
Китайская внешнеторго­

вая организация (китайская 
компания по( импорту и экс­
порту зерновых, масел и

продовольственных товаров) 
и узбекские внешнеторговые 
организации, уполномоченные 
компетентными органами 
обеих стран, проведут пере­
говоры и подпишут протокол 
в течение 1 месяца с даты 
подписания настоящего сог­
лашения. в приложении 1 к 
протоколу будут перечисле­
ны наименования и объем 
товаров, поставляемых из 
КНР в Республику Узбеки­
стан, в приложении 2 к про­
токолу будут перечислены 
наименования и объем това­
ров, поставляемых Республи­
ке Узбекистан в погашение 
кредита.

Данный протокол и его 
приложения являются неотъ­
емлемой частью настоящего 
соглашения.

СТАТЬЯ 4 
Цены на товары, преду­

смотренные настоящим сог­
лашением, будут определять­
ся внешнеторговыми органи­
зациями обеих стран путем 
консультации на базе цен 
мировых рынков на соответ­
ствующие товары на момент 
подписания контрактов.

СТАТЬЯ б 
Контракты на поставки то­

варов, предусмотренных на­
стоящим соглашением, будут 
заключаться между китай­
ской внешнеторговой органи­
зацией по импорту и экспор­
ту зерновых, масел и продо­
вольственных товаров и уз­
бекскими внешнеторговыми 
организациями, уполномо­

ченными компетентными ор­
ганами обеих стран.

СТАТЬЯ в 
Договаривающиеся сторо­

ны поручат своим компетент­
ным органам осуществлять 
контроль за ходом реализа­
ции настоящего соглашения.

СТАТЬЯ 7 
Договаривающиеся сторо­

ны при возникновении спо­
ров относительно толкования 
или применения настоящего 
соглашения разрешают их 
путем дружеских консульта-

СТАТЬЯ 8
Настоящее соглашение 

вступает в силу с даты его 
подписания и будет действо­
вать до полного выполнения 
обязательств, вытекающих из 
него для обеих сторон.

Совершено в Пекине 13 
марта 1992 года в двух эк­
земплярах, каждый на уз­
бекском и китайском языках, 
причем оба текста имеют 
одинаковую силу.

По уполномочию 
правительства 

Республики Узбекистан 
Рахим РАДЖАБОВ, 

заместитель премьер-мн- 
нистра.

По уполномочию 
правительства 

Китайской Народной 
Республики 

Ли ЛАНЬЦИН, 
министр виешнеакоио- 
мическнх связей и тор­
говли.

СОГЛАШЕНИЕ
ложит провести консульта- 

ми принципами междуна- по любому из вопросов,

родного права. предусмотренных в пункте 1
6 Апбитпажный V̂П ппи «астоящей статьи, другая

являются окончатрльнмми и “  консультации будут прово­
диться поочередно в Таш­
кенте и Пекине.

являются окончательными и 
имеют обязательную силу 
для обеих договаривающих­
ся сторон. По просьбе лю­
бой из договаривающихся 
сторон арбитражный суд 
объяснит мотивы своего ре­
шения.

СТАТЬЯ 12

а) доходы, как они опреде-
, ич яоговарива- лены в пункте 3 статьи I
1. Каждая из доги настоящего соглашения; 

ющихся сторон будет "00 \ 
рять инвесторов Я Р У ^ ^  
говариваюи1ейся ^т р 
осуществлять 
же11ия и будет
такие капиталовложения

свою территорию ® .„ь- 
ствии со своим законод 

ством.

2. Каждая из Д°^етст- 
ющихся сторон в

Й ^м и '^р У о й '^о в а р и в а .

б) суммы от полной или 
частичной ликвидации капи­
таловложений;

в) платежи, осуществлен­
ные в соответствии с кре­
дитным соглашением в 
связи с капиталовложения-
МИ)

г) платежи за техническую 
помощь, техническое обслу­
живание и управленческий 
опыт;

1. Настоящее соглашение 
вступаеяг в силу по истече- 

 ̂ .  НИИ тридцати дней с даты
7. Каждая из договариваю- письменного уведомления до- 

щихся сторон будет нести говаривающимися сторонами 
расходы, связанные с дея- друг друга о вьшолнении 
тельностью назначенного ею ими соответствующих кон- 
арбитра и ее представитель- ституционных процедур и 
ством в арбитражном про- будет действовать в течение 
цессе. Расходы, связанные с пятнадцати лет 
деятельностью председателя,
и прочие расходы договари- 2. Настоящее соглашение 
вающиеся сто13оны будут Судет оставаться в силе, 
нести в равных долях. если ни одна из договари­

вающихся сторон письменно 
СТАТЬЯ 9 не уведо)утт другую догова­

ривающуюся сторону о его
1. Любой опор между прекращении по крайней ме- 

одной договаривающейся сто- ре за одни год до истечения 
роной и инвестором другой срока, адределеиного в пунк- 
дого1варивающейся стороны, те 1 настоящей статьи.

чального пятнадцатилетнего

^ е т р ^ ^ Й  СУД и з  д о г о в ^ в а -а р О и т р а ж н ы й  с у д .  ю щ и х с я  с т о р о н  м о ж е т  в  л ю -
2. Такой арбитражный суд ®ое время прекратить дейст- 

создается для каждого кон- вие настоящего соглашения, 
кретного случая следующим письмешо уведомив о своем 
образом: каждая из сто^н намерении другую догоазари- 
в споре назначит по одному веющуюся сторону. Такое 
арбитру, а эти два арбитра уведомление вступает в си- 
иабврут гражда1шиа третьего лу через 12 месяцев с даты 
государства. коЛрое имеет его получения другой дого- 
дииломатичвокие отношения нарнвающейся стороной.

с обеими договаривающимися 4. в отношении капитало- 
сторонами. в качестве арбит- (вложений,д) заработную плату и лоу

данами другой ''"' „'пт- гие вознагоажпйии^ (вложении, осущестолеиных
Ю1ЦСЙСЯ стороны ВИ чаемые гражданами'другой ^  1^обнтрТ^иаада^^^ До даты првкраи̂ еÎ ия дейст-
реигеиий на Р“ооту договаривающейся . Лва арбитра назначаются в вия настоящего соглашения
с капиталовложениями. с«у « р и услуги месяцев, а положения статей 1-11 бу1
ществленными на ее терри- в^вязи ^с\а,шта™  председатель избирается в дут оставаться в силе в теч1

тория. вложениями. осун̂ ествлеи- пятнадцати

МЕЖДУ ПРАВИТЕЛЬСТВОМ РЕСПУБЛИКИ УЗБЕКИСТАН И ПРАВИТЕЛЬСТВОМ 
КИТАЙСКОЙ НАРОДНОЙ РЕСПУБЛИКИ О СОЗДАНИИ МЕЖПРАВИТЕЛЬСТВЕННОЙ 

УЗБЕКСКО-КИТАЙСКОЙ КОМИССИИ ПО ТОРГОВО-ЭКОНОМИЧЕСКОМУ
СОТРУДНИЧЕСТВУ

П|равительство Республики 
Узбекистан и правительство 
Китайской Народной Респуб­
лики, именуемые в дальней­
шем договаривающимися сто­
ронами, 

в целях дальнейшего раз­
вития торрово-акономичес- 
кого сотрудничества между 
обеими странами, ос1Юван- 
ного на принципах добросо­
седства и дружбы, рашиоцра- 
вия и взаимной выгоды, до­
говорились о нижеследую­
щем:

СТАТЬЯ ,1
Догова|ривающиеся сторо- 

ны согласились учредить 
межправительственную уз­
бекско-китайскую комиссию 
по торгово-экономическому 
сотрудничеству, имеиуемую в 
дальнейшем комиссией.

СТАТЬЯ 2
Основными задачами ко­

миссии являются:

контроль и проверка хода 
выполнения соглашения о 
торгово-экономическом сот­
рудничестве между обеими 
странами и соответствующих 
договоренностей;

выдвижение предложений, 
направленных на содействие 
стабильному развитию дву­
сторонних торгово-экономи- 
ческих отношений.

Решение вопросов, могу­
щих возникнуть в торгово- 
экономической деятельнос­
ти, и рассмотрение мер, нап­
равленных на дальнейшее 
расширение сотрудничества.

СТАТЬЯ 3
Комиссия состоит из пред­

седателей, членов и секрета­
рей, назначенных соответст­
венно каждой из договарива­
ющихся сторон. В случае не­
обходимости СТ01Р0НЫ могут 
привлекать соответствующих 
лиц к участию в работе оче­

редных заседаний комиссии.
Очередиые засадания ко­

миссии проводятся поочеред. 
но в Республике Узбекистан 
и Китайской Народной Рес­
публике. О созыве заседания 
и его повестке дня стороны 
договариваются заблаговре­
менно,

СТАТЬЯ 4

В случае необходимости и 
по взаимному согласию пред­
седателей сторон комиссия 
может создавать подчинен­
ные, ей постоянные рабочие 
органы.

СТАТЬЯ б
Настоящее соглашение 

вступает в силу со дня его 
подписания и будет действо­
вать в течение пяти лет. Оно 
будет автоматически продле­
ваться на следующие пжгь 
лет каждый раз, если одна 
из договаривающихся сторон 
не уведомит в письменном

виде другую из договариваю­
щихся сторон за шесть меся­
цев до истечения срока дей­
ствия настоящего соглашения 
о своем желании прекратить 
его действие.

Совершено в Пекине 13 
марта 1992 года в двух 
экземплярах, каждый на 
узбекском и китайском язы­
ках. причем оба текста име­
ют одинаковую силу.

По уполномочию 
правительства Республики 

Уабекистан 
Рахим РАДЖАБОВ, 

заместитель 
премьер-министра

По уполномочию 
правительства Китайской 

Народной Республики 
Ли ЛАНЬЦИН. 

министр 
внешнеакономическнх 

связей в торговли

УЗБЕКИСТАН-КИТАЙ: 
СОТРУДНИЧАЮТ КООПЕРАТОРЫ

С Т А Т Ь Я  3

1. И» д о д г -  = .
ющихся сторон ПРЯНОМ »п ---- 4'СДУСМОТ

обеспечивать на своей

ными на территорий письменного уведомле- дет. исчисляемых с даты

договаривающейся гтпт прекращения действия пасто-

ренном ее 
вом.

' капитилоиложеинй „й-

ров другой
ся стороны и дея;®"" 
связанной с такими 
ловложениямн. „

2. Режим, уномянутый

законодательст- 

СТАТЬЯ в
« соответст­

вии со статьями 4 Г Г » . , .

оЯ:с?влГГГ
вующему на дату 
официальному

смотрение арбитража. Ек:ли в ящего соглашения 
течение указанных сроков
арбитражный суд не будет ”  УДостоверенио чего ни-
создан, любая иа сторон в «еподписавшиеся предстаии-
слоре может предложить Должным образом упол-
председатвлю арбитражного «омоченные своими пра1вн-
В1ютитута Стокгольмской тор- тельствами, подписали на-
говой палаты сделать не. стоящее оогланюияе.

о6х<)1;1ИМЬ1С нааначения. Оовашиено в г. Пекане 13

3. Арбитражный суд сам “ 8 рта 1092 года и трех эк-
, ГГГшй' статьи, обмр^гному устанавливает правила про- земплчрах, каждый на уз

бу11ет'\ш менГе благоприят- стороны, на ЬуРЫ- ” Р« этом суд может и рус
...... КОТОрЬШ уорой о 1''НТ(пи к о т о р ы й  т о о о й  КО- и’ х о д е  о п р е д е л е н н я  п р о -  ® ком я з ы к а х ,  п р и ч е м  п се  т р и

ет*ся » отноше- л о м о ж е ° н н е . '^ '^ ’ ” ^ '® ''°  «̂«ита- ц е д у р ы  п р и н я т ь  в  к а ч е с т в е  « м е ю т  о д и н а к < я 1у ю  си -нредоставлиется
1НИИ капитвловло; СТАТЬЯ 7
несторов любого Л*, „ости, 
государства и Д*̂ '" , „.пита- Настоящее 

тайной с такими будет примените
................. * ■ капиталовложенинм

СТАТЬЯ 8
1* Споры межпл»

риваюп(имнся Догова- 
носительно толн,!."““ “ от- 
примсненин " ‘’впния или 
согла1исния

"УДУт п<» иоа-

сня
ловложениями. ,

3. Положения пун»’^ 

и 2 настоящей с”'*''''’ „ьготы 
распростран«н)тся «“„вторые 
и нренмущества, цона 
догопарннающаяс)! ‘̂ ’^ддоста 
предоставляет .^торам  
1.ИТ в будущем «''"1удартт- 
ЛК|6()Г0 третьего ^
на или их капнталовложеи

я м  ни  о с н о в е :

ко всем 
кото- 

после 1

руководства правила арбит- 
раняюго института Сток- 
пмьмской торго1ЮЙ палаты.

4 АрСитражшый суд пы- 
«осйт свое решс1ше боль- 
п1И1и:т»ом голосов. Такое ре­
шение будет окончательным
и обязательным к исполне­
нию для обеих сторон в спо- 
пе Каждая договарн!паюп;ая- 
ся' сторона обязуется иснол- 
иить решоние арбитраноюго 
суда в соответствии со своим 
национальным законодатель­

ством.

За правмтмьство 
N«||увянки Узбекистан

Рахим РАДЖАВ01, 
эаместиталь премьер- 
министра.

За прааительстао 
Китайской Народной 
Республики

Ли ЛАНЬЦИН, 
министр аиешнемоиомм- 
чесии! саяаей и торг*»-

Принципиальная дого1 вр«н- 
мостк между работниками 
потрабкоопарации Узбакис- 
т»нв и Китая, достигнутая ю  
•рамя Ташкентской далоаой 
■страчи латом прошлого года, 
начинаат параходить и плос­
кость практической раализа- 
ции. В столицу нашей респуб­
лики прибыла делегация 
Снабсбыткоопсоюэа прояин- 
ции Х»йлунц»ян, Делегацию 
■о;|глааляет ааместиталь гене­
рального директора мспорт- 
но-импортного отдала Би Ши 
Сюа.

~  Вместе с китайскими кол­
легами мы уже • конкретном 
плане рассмотрим 
создания ряда 
предприятий по 
шяайны* и»далий, п . . ,
костюмо», других текстильных 
тоааро! ■ нашей республике, 
•“  гоюрит ааместитель гене­
рального директора Уабек- 
коопанашторга Р. К. Курба

яопросы 
соаместных 

■ыпуску 
спортианых

ноя. — Предстаяляет интерес 
предложение китайских коо- 
ператороа по организации в 
Самарканде проиэаодстяа тка­
ней из .отходов переработки 
хлопка и пошиву из них муж­
ских сорочек. Есть и другие 
взаимовыгодные проекты.

Один из протоколов Таш­
кентской деловой встречи ка­
сался создания на территории 
Узбекистана совместного про­
изводства магнитофонов. Пред­
полагается, что из КНР к нам 
будут поступать комплектую­
щие узлы, детали, а в нес­
кольких городах Узбекистана 
силами Узбекбрляшу будут 
организованы сборочные це­
хи. Первое время работа на 
них будет осуществляться под 
контролем и с помощью ки­
тайских специалистов. Под 
считано, что магнитофон, соб*‘ 
ранный здесь, обойдется в 
несколько раз дешевле, чем 
завезенный из-за границы.

Сейчас началась конкретная 
проработка этого проекта, по­
дыскиваются помещения, ре­
шаются организационные воп­
росы. Не исключено и то, что 
через какое-то время на та­
кой же основа кооператоры 
Узбекистана наладят с ки­
тайскими коллегами произ­
водство видеомагнитофонов, 
телефонных аппаратов, другой 
дефицитной и дорогой у нас 
продукции. Узбекбрляшу сот­
рудничает с родственными 
организациями КНР с 1989 го­
да. Основными аго партнера­
ми стали уже упоминавшийся 
Снабсбыткоопсоюз провин­
ции Хзйлунцзян, а также фир 
мы и организации потреб­
кооперации Схнцзяи-Уй- 
гурского автономного райо­
на. Из нашей республики в 
Китай поступают минеральные 
удобрения, ханатлас, хозяйст­
венные товары, отходы пере­
работки хлопка. Партнеры же

НОВОСТИ
ЗАВОД — я СКЛАДЧИНУ

ч.. *^0"коочнстительныЙ
ни н Й'®’’ у гоихоаов име

»• имени Соби
I и Целинного

^тии,. ^ ’’Роительство пред- 
ничалось.

Лумг'н "Р^хтельства потре-
ует( я солиднан сумма

около десяти миллионов руб 
лей. По предварительным 
расчетам, ;1атраты окупятся 
ан счет реали:«щин волокна 
из злитжш) хл »пка,

Ионое предприятие начнет 

давать щюдукцию через три 

года и обеспечит гарантиро 

ванной работой более ста 
рабочих.

Кашмадарьииская овлесть.

КИРПИЧИ СТАН0В1ТС1 
ПРОЧНЫМИ

П|юйная партия пустоте­
лого кирпича новой для 
предприятия П(юлунции — 
выпущена Термезским кнр 
пичным заводом.

Здесь установлены сне 
цнальные прессы, получен 
ные из Могилева. При мои 
таже авводчане обошлись 
своими силами, работы вы

поставляют в сельские мага­
зины Узбекистана продо­
вольствие — мясо, картофель, 
яблоки, а также детскую 
одежду, некоторые другие тО 
вары.

В прошлом году общий то­
варооборот между потреб­
кооперацией Узбекистана и 
Китая составил более трех 
миллионов швейцарских фран­
ков.

Главной проблемой для 
дальнейшего развития сотруд 
ничества с китайскими, кол­
легами является транспорт, •-> 
говорит Р. К. Курбанов. — 
Дело в том, что поставки в 
СУАР мы осуществляем че­
рез Талды-Курган. Туда то­
вары поступают по железной 
дороге, а оттуда до китай 
ской границы мы вынужде­
ны везти их автомобилями. 
Это порождает дополнитель­
ные расходы. Правда, в »том 
году должна вступить в строй 
железная дорога от Талды- 
Кургана до Урумчи — центра 
СУАР, Тогда, я надеюсь, ин 
тенсивность и объемы наших 
торговых связей с Китаем за­
метно возрастут.

В. ПРУПР, 
|Кврр. Уаииформ).

полнила бш1гада олесарей-иа 
ладчиков Тимофея Петряева. 
Для получения необходимых 
для такого кирпича добавок 
иаклн»чен договор с одним 
из предприятий Ангрена, не 
дущего добычу каолина,

С пуском нового оборудо­
вания пустотелый кирпич со 
ставит пол«)вину всего объе 
ма производства.

(Корр. Уаннфирм|.
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ИЦЕН, ОПЕРЕЖЙЮЩИЕ ВРЕМЯ
ПОНЯТИЕ «НООСФЕРЫ », сколь знакомое, столь и ту­

манное. было введено французами Тейяром де Шарденом 

н Леруа под влиянием лекций выдающегося русского фи­

лософа Владимира Ивановича Вернадского, работы кото­

рого по биосфере получили широкое распространение и 

вызвали большой резонанс. Ноосферу французы рассмат­

ривали как некий духовный покров земли.

Вот и в Ташкенте появился Институт ноосферы, ко-

нять... не можем. В тех же 
Соединенных Штатах треть 
всех студентов — это иност­
ранцы, н три четверти из 
них учатся благодаря аме­
риканским источникам фи­
нансирования. И лишь ос­
тавшаяся четвертая часть 
получает образование за счет 
средств собственных стран. 
Этим широко пользуются
многие государства, в том 

торый учредили Ассоциация молодых ученых и специа- числе азиатские —  та же

листов республики в ее президент 3. Исроилов. “ о Т /у ? о в 1 ^

Идею о созданнн института 3. Исроилов, ставший его

же директором, объясняет так:

- Сейчас пришло такое 
время, когда процветает 
лишь то общество, которое 
способно аккумулировать ми­
ровую информацию, способ­
но использовать циркуляцию 
информационных потоков. 
Возьмем, например, Синга­
пур. На мой взгляд, это уже 
ноосферное общество. Здесь 
доля живого труда и доля 
знаний в национальном бо­
гатстве неизмеримы. Послбд- 
него, конечно, как вы пони­
маете, значительно больше. 
Уровень развития экономи­
ки, сферы услуг определяет­
ся не людскими затратами, 
не материальными, а степе­
нью использования накоплен­
ных человечеством знаний. 
Хороший аэропорт вовсе не 
тот, что самый большой, а 
тот. где созданы максималь­
ные удобства для пассажи­
ров, обеспечена безопасность 
полетов, автоматизация конт­
роля и так далее. Именно 
.этим — изучением использо­
вания информационного опы­
та — мы и предполагаем 
заниматься и привозить его 
к нам.

Таковы далеко идущие 
планы института, который 
пока не может похвастать ни 
солидным офисом — распо­
лагается он в средней школе 
Лй 279 Куйбышевского рай­
она Ташкента, ни богатыми 
лабораториями и библиоте­
ками. Зато несколько круп­
ных ученых республики сог- 

 ̂ласнлись сотрудничать с ин­
ститутом. Что же касается 
самих работников института, 
то здесь поставили перед со­
бой цель: за три ближайших 
года преодолеть все органи­
зационные проблемы н стать 
своего рода солидным меж­
дународным научным цент­
ром глобалистики.

Кому-то эти задачи пока­
жутся некой романтической 
мечтой. Но не говорит ли в 
пользу института поддержка 
его деятельности в таких 
странах, как Объединенные 
Арабские Эмираты, Южная 
Корея, США? Тесные кон­
такты установлены с 
ЮНЕСКО.

Чем же привлекли идеи 
института зарубежных кол­

лег и ученых-соотечественни- 
ков?

ОДНИМ из направлений

него образования позволяет 
птстендентам на диплом 
С Ш А выдерживать конкурс­
ный отбор.

— Приведу такие цифры; 
в вузах СШ А в прошлом го-

станет его инновационная де-
Интел- иностранцев. Около 33ятельность, изучение 

лектуального рынка. Пробле­
ма в том, что наши изобре­
тения защищены только ав­
торским свидетельством, по­
ка даже нет закона об ин­
теллектуальной собственно­
сти. Поэтому надо попытать­
ся все наиболее ценные идеи, 
рождающиеся у республикан­
ских интеллектуалов, запа­
тентовать на мировом рынке 
технологий, изобретений, 
идей.

— Весь патентный фонд 
остался в руках России. А 
это ведь колоссальный капи­
тал! Политики спорят из-за 
того, кому достанется Черно­
морский флот, который по 
объективным законам так 
или иначе через какое-то 
время придет в негодность. 
И совершенно забывают о 
научном потенциале бывше­
го СССР. Знающие дело

тысяч — из Китая, больше 
22 тысяч — из Тайваня, 13 
тысяч — из Малайзии в 
т. д. А  сейчас правительст­
вом С Ш А  выделены средст­
ва на обучение в высших 
учебных заведениях Амери­
ки 160 аспирантов и стаже­
ров из стран СНГ. 40 про­
центов из них пройдут двух­
годичные курсы, получат воз­
можность стать магистрами 
экономики и права. Осталь­
ные 60 процентов — одно­
годичную стажировку в об­
ласти экономики, бизнеса, уп­
равления и права, — отме­
тил 3. Исроилов.

На этой стороне деятель­
ности института хотелось бы 
остановиться особо. Я спро­
сила, сколько человек из на­
шей республики может пре­
тендовать на обучение в 
СШ А. И дело здесь не в

японцы ежегодно выделяют выделенных квотах, ясно,
миллион долларов на то, что­
бы изучать отвергнутые на­
учные проекты, в том числе 
наши. Вряд ли стоит объяс­
нять, что такое Япония сего­
дня, — продолжает нашу 
беседу директор института.

Да. что касается Японии, 
то ее мировое лидерство в достаточно, 
технологиях, кажется, уже вать даже 
никто не подвергает сомне­
нию.

ЕЩЕ одно крупное и 
важное направление работы 
института — помощь в по­
лучении образования за ру­
бежом. Здесь, как, впрочем, 
и в правительстве, и в Мин­
вузе, и в Фонде Улугбека, 
считают, что надо добивать­
ся, чтобы молодые люди из 
Узбекистана смогли посту­
пать в высшие учебные за­
ведения зарубежных стран,
В институте совершенно 
справедливо отмечают, что 
наших специалистов пора до­
водить до уровня междуна­
родных знаний.

ПАРАДОКС же в том,

что явньа неучей там обу­
чать не будут. Увы, прогноз 
был пессимистичным. Анке­
ты, которые просят запол­
нить организаторы програм­
мы — фонд Бенджамина 
Франнлииа, — уже находят­
ся в институте. Их более чем 

чтобы оргаинзо- 
конкурс претен­

дентов. Проблема — а это, 
оказывается, проблема! — 
лишь в том, что анкеты эти 
надо заполнить на англий­
ском языке. Это около 15 
листов, где есть масса самых 
различных вопросов, касаю­
щихся не только вашей спе­
циализации, ваших желаний, 
но и вашего здоровья, воз­
можности оплачивать свое 
обучение и так далее. Бла­
гополучно преодолев этот 
рубеж, затем надо пройти 
тестирование, которое прове­
дут сами американцы. Анке­
ты надо заполнить до 10 ап­
реля, а тестирование, пред­
положительно, должно состо­
яться в мае-июне в разных

что многие зарубежные фон- регионах СНГ. Что касается
ды и университеты готовы наших претендентов на зва-
оказывать финансовую под- ние магистра, полученного в
держку нашим ннтеллектуа- «ипервканскнх университетах,
лам, а мы эту помощь при- то они пройдут его в Алма-

Ате, в новом посольстве 
СШ А в Казахстане. Но как 
это трудно — найти специа­
листа, да еще со знанием 
английского языка!

— Мы разослали письма 
в более чем 70 адресов — 
это различные министерства 
объединения, ассоциации. По 
ка откликнулось только око­
ло 10 человек.

— Но чем такой богатой 
на умы стране, как С Ш А ,—- 
интересуюсь я, — выгодна 
оплата учебы и стажировки 
чужеземцев? Кроме, конеч­
но, гуманитарной помощи, 
которая считается вполне 
нормальным явлением в цн 
вилнзованном обществе...

— С Ш А пришли к такому 
бюджету, когда военные рас­
ходы стали меньше, чем 
размер средств, выделяемых 
государством на образование. 
Если мы говорили, что бюд­
жет Пентагона равен около 
300 миллиардов долларов, 
то сфера образования полу­
чает много больше. Это пер 
вое. Кроме того, аспиранты 
и стажеры работают на про 
граммы, которые для этой 
страны представляются важ­
ными и нужными, -- разве 
в этом нет прямой выгоды? 
— спрашивает 3. Исроилов 
и добавляет; — Не надо, ко­
нечно, сбрасывать со счетов 
н гуманитарный аспект та­
кой помощи. На одну только 
подготовительную работу аме 
риканцы тратят миллионы 
долларов — размножение 
анкет, тестирование, обработ 
ка результатов. Нам даже 
это вряд ли было бы по кар 
ману.

Конечно, не стоит агити 
ровать за столь престижную 
учебу в вузах СШ А. Дело в 
другом. Все, кто чувствует в 
себе силы и уверенность для 
такого дела# вас ждут в Ин­
ституте ноосферы. И хотя 
реклама в газете стоит до­
вольно больших денег, ре 
дакция объявляет об этом 
бесплатно — во имя интел 
лектуального развития рес 
публики.

ВОЗВРАЩ АЯСЬ к п.па- 
нам и программам Институ­
та ноосферы, надо сказать 
еще об одном: предполагает­
ся вести обучение студентов 
и школьников основам эко 
номнки. В атом большую по 
мощь тоже окажут амернкан 
цы — компания «Джунер 
ачивмент». Именно по их ме 
тоднкам и будет проходить 
обучение.

Вот и все, что сегодня 
можно сказать о новом нн 
стнтуте. Но это пока. Как 
будут развиваться его дела 
дальше, покажет время. В 
целом же, на наш взгляд, 
идеи сотрудников института 
представляются здравыми, в 
чем-то опережающими вре­
мя.

Л. ЛЕВИТАС.

РЕЙСЫ
МИЛОСЕРДИЯ
в канун ■•сеннаго праздни­

ка • Сырдарьиискую област> 
*.иую датскую больницу цала- 

■ым нааначаниам прибыл дар 
милосардиа — посылки с де­
фицитными лакарстаами, одно- 
рааоаыми шприцами, мадицин- 
ским ииструмантариам, посту- 
пиашиа по линии базаозмазд- 
ной гуманитарной помощи из 
Пакистана. Их парадали при- 
быашиа а Гул.истан прадста- 
•итали Минздрава Узбакиста- 
на, научно-произаодстаанного 
объадинания «Фармация», Уз- 
мадтахники, других учражда- 
ний здрааоохраиания и обща- 
стаанных организаций — уча­
стники благотаоритальнои ак­
ции, организоаанной в часть 
Нааруза.

С горячай благодарностью 
приняли мадики датской боль­
ницы и помощь работникоа

Узмадснаба, аыдаливших на- 
обходимыа для лачабного уч- 
раждания комплекты столов 
и стульаа, холодильники, ков­
ры, приемники. Узмедтехника 
оснастила лечебницу ультра­
звуковыми ингаляторами, 
диагностической аппарату­
рой, выделив для этого 68 
тысяч рублей. В общей слож­
ности на благотворительные 
цели только в Сырдарьинской 
области Минздрав республики 
затратил более 120  тысяч 
рублей.

Свою лепту в проведение 
гуманитарной акции внесли 
Детский фонд Узбекистана, 
республиканское Общество 
Красного Полумевяца, Сыр- 
дарьинский облздравотдал, 
многие гулистанскме предпри- 
ят<ия, В зоне Их внимания ока­
зались не только лечебные уч­
реждения, но и детский дом, 
куда переданы детский инвен­
тарь, шкафы, вешалки, крова­
ти, много игрушек, комплекты 
одежды. Шестерым воспитан­
никам детдома, обучающимся 
в старших классах, заведены

именные хберкнижки. Област­
ное управление коммунально­
го хозяйства закупило дет­
скому дому для озеленения 
его территории большую пар­
тию цветов. Передвижная мех- 
колонна объединения «Сыр- 
дарьяводоканаля передала сю­
да стройматериалы для ре­
монта, облхлопкопром — про­
дукты.

В эти дни лечебным учреж­
дениям всех областей респуб­
лики передается благотвори­
тельная помощь, поступившая 
в Узбекистан из Турции, Ин­
дии, Пакистана, США и дру­
гих стран. Поступает она туда, 
где особенно в ней нуждают­
ся, — в детские и инфекцион­
ные больницы, родильные 
дома. Медики уже получили 
в свое распоряжение эффек­
тивные препараты для лече­
ния заболеваний крови, сер­
дечно-сосудистые и гормо­
нальные средства, витамины, 
лечебное и диагностическое 
оборудование,

Л. СТРУННИКОВА, 
корр. Уэниформ.

РАДИ^]^ОБРОГО

Пять тысяч одноразовых 
шприцев, дефицитные меди­
каменты, купленные за валю­
ту за счет своей прибыли, пе­
редал коллектив Андижанско­
го производственного хлопча­
тобумажного объединения по­
ликлинике N8 2.

Не первую благотворитель­
ную акцию проводят андижан­
ские текстильщики. Несколько 
раз в году их представители 
посещают андижанский дет­
ский дом N5 2 и кургантепин- 
ский дом инвалидов — вруча­
ют комплекты постельного бе­
лья, одежду, игрушки, учеб­
ные принадлежности на сот­
ни тысяч рублей.

С начала года коллектив 
предприятия стал спонсором 
команды «Андижанка» — трех­
кратного чемпиона среди жен­
ских команд высшей лиги по 
хоккею на траве и футбольной 
команды «Навруз» из Анди­
жана.

К. НИЗАМОВ, 
корр. Узииформ.
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РОЖДЕНИЕ 
ГЛАВГИДРОМЕТА |
ТАШКЕНТ. Создано Главное 

управление по гидрометеоро- 
логин (Глаагидромет) при Ка­
бинете министроа Республики 
Узбекистан. В его состав во­
шли Уэгмдромет, Среднеази­
атский научно-нееледователь- 
ский гидрометеорологический 
институт имени В. А. Бу­
гаева, Среднеаэиатекий ре­
гиональный вычислитель­

ный центр, служба актив­
ных воздействий на атмосфер­
ные процессы, специальное 

конструкторское бюро азро- 

космичесиого приборострое- 
центр по наблюдению 

загрязнением природной 

среды. Гидрометцентр Респуб­

лики Узбекистан.

ним, 
за

НА СНИМКАХ: техник-при­
борист снеголавинной станции 
нДукант» Юрий Кузнецов за 
работой; начальник метеостан­
ции «Ташкент-обсерватория» 
Галина Дмитриевна Старова- 
това; в отделе обработки спут­
никовой информации Средне­
азиатского регионального вы­
числительного центра произ­
водится оценка растительности 
на пустынных и полупустынных 

пастбищах Узбекистана.

Фото С. ВЕЛИЧКИНА.

(Фотохронике Узинформ).

КЛУБ М О Л О Щ  
БИЗНЕСМЕНОВ

В Андижане начал дейст­
вовать клуб молодых бизнес­
менов «Брок-Азия*. Его уч­
редителями стали внешне 
экономическая ассоциация 
«Турон», малое предприятие 
«Нурюлдуз», фонд имени 
Бабура. НПО САНИИРИ и 
другие коллективы области.

Андижанскими бизнесме­
нами сделано уже немало:

приобретены брокерские ме­

ста на биржах Москвы, Ка 

захстана, Армении, респуб 

лик Средней Азии.

— Мы намерены создать 

совместные предприятия, — 

говорит председатель клуба 

А. Камильжанов, — Это 

позволит насытить рынок 

дефицитными товарами. Но 

главная задача клуба — 

оказывать помощь начинаю­

щим бизнесменам.

КРО ССВО РД № 5 . РЕЛИГИЯ. ОБЫЧАИ. ОБРЯДЫ
по  ГОРИЗОНТАЛИ: 6. Де­

вятый месяц мусульманского 
календаря. Жилой массив ■ 
Ташкенте. 8. Религия, получив­
шая широкое распространение 
на территории современного 
Узбекистана в впоху Кушан- 
ского и Эфталитского госу­
дарств. 9, Бог в мусульманской 
религии. 1 1 . Сельский житель 
в арабских странах, занимаю­
щийся земледелием. 13. Глава 
Корана. 11. Мечеть в Ташкен­
те, историко-архитектурный па­
мятник XIV — XV вв. 1«. 
Узбекский по*т, историк 
XIX ’в., автор исторической 
хроники Хорезма «Сад благо* 
денствив». 19, Старинная ис­
панская серебряная монета. 
20. Ниша а мечети а виде 
арки с полукруглым сводом, 
расположенная в направлении 
N Мекие. 2 1 .  Священная мнига 
мусульман. ]4 . Архитектурный 
памятник ~  древнее поселе­
ние городского типа VI в. до 
н. *. — XVI ш. н. располо­
женный в южной части сов­
ременного Ташкента. I I .  Ран- 
иарабовладельческое государ

ство в Месопотамии. 26. Анг­
лийский писатель, автор рас­
сказов о жизни человеческого 
детеныша Маугли среди зве­
рей — «Книга джунглейв.

ПО ВЕРТИКАЛИ: 1. Город­
ская квартальная община в 
городах Узбекистана. 2. Му­
сульманская святыня в Мак* 
не. I .  Вечнозеленое тропиче­
ское дерево с ароматической, 
богатой зфнрными маслами 
древесиной. 4. Ученый, пред­
ставитель верхушки мусульман­
ского духовенства. I .  Украин­
ский народный щипковый му­
зыкальный инструмент, 10 . 
Уважаемый, почетный человек 
а Узбекистане. 12. Странно­
приимный дом для странству­
ющих мусульманских момехоа- 
дервишей. 13. Архитектор, 
автор проекта телевизионной 
башни в Ташкенте, самого вы­
сокого соорур«енив в Средней 
Азин. 14. Название мусульман­
ских праздников. 17. Мусуль­

манское высшее н среднее 
духовное училище. 18. Чайная

в Узбекистане. 21. Совокуп­
ность обрядов, сопровождаю­
щих какой-либо религиозный 
акт и составляющих ого внеш­
нее оформление. 23. Предание 
о пророке Мухаммеде. 24. 
Глава мусульманской религи­
озной общины.

ОТВЕТЫ НА КРОССВОРД М« 4

ПО ГОРИЗОНТАЛИ: I .  Ду­
ховенство. 7. Ислам. 9. Шари­
ат. 10. Навруз. 11. Хашар. 14. 
Намаз. 13. Мулла. 16. Айван. 
17. Бирма. 19. Агама. 23. Ива­
нов. 24. Суннит. 23. Авачв. 26. 
Зороастризм.

ПО ВЕРТИКАЛИ: 1. Курбан. 
2. «Авестав. 3. Анкара. 4, Ав­
раам. «. Саидвзимова. 8. Му­
сульманин. 1 !.. Мазар. 13. Гу­
рия. 18. Волков. 20. Гавиал. 21, 
Мечеть. 21. Суфизм.

Школа и [шяок

«ОБРАЗОВАНИЕ
д о л ж н о  С Т А Т Ь

ТОВАРОМ...»
Наиболее престижная школа 

в облцентре Навои — четвер­
тая. Чем же она привлекает 
детей и родителей! Тем, что 
она не такая, как все ос­
тальные. Во-первых, »то един­
ственная в городе школа, где 
действует пвтидневка. И фор­
му здесь отменили еще три 
года назад. С первого класса 
обучают английскому взыку. С 
росьмого начинается профиль­
ное образование: информати­
ка, математика, радиотехника, 
зтика и психологив, художест­
венная обработка древесины. 
Здесь «проходят жизнь не по 
учебникам», а в творческом 
общении. Помогают в этом и 
занятия по ритмике, и уроки 
танцев, и изучение ЭВМ. В 
этой школе отступили от уста-  ̂
ревших программ, от традици­
онных форм преподавания — 
все больше внедряются кон­
сультативно-семинарские мето­
ды. Именно в четвертой ре­
ально обовначилась совмести­
мость зтих понятий — рынок 
и школа. На этот счет у ди­
ректора школы Анатолив АВ- 
ДЕЕВА вполне определенная 
позиция:

— Образование должно 
стать товаром. Но какой то­
вар мы можем предложить 
на рынке? Тот залежалый, что 
составляет базу государствен­
ных программ? Есть другой 
путь — улучшить качество это­
го самого товара. Я — за эли­
тарные платные школы, имен­
но они подхлестнут, призовут 
и конкуренции систему гособ- 
разования. Надо смело вво­
дить демократические принци­
пы взаимоотношений учителя 
и учеников. Школьники впра­
ве отказаться от учителя.

Второй вопрос; финансы. Мо­
жет ли современная школа 
давать качественное образова­
ние без денежных средств? 
Конечно, нет. И мы открыли 
у себя хозрасчетный центр ин­
формационных услуг. У нас 
есть солидный комплекс ком­
пьютерной техники. Зарабаты­
ваем на выполнении заявок 
частных лиц и коллективов, 
тиражировании таиетов, радак

тировании рекламных проспек­
тов. Обслуживанием компью­
теров занимаются старшекласс­
ники, которые зарабатывают в 
среднем по 100  рублей в ме­
сяц. Во время летних каникул 
организовали бесплатные кур­
сы по основам работы на 
ЭВМ для группы учителей го­
рода. Они теперь обучают сво­
их учеников. Действуют плат­
ные курсы для работников 
других отраслей. В одном из 
компьютерных классоу запус­
тили игротеку, которая откры­
та для ребят до позднего ве­
чера. Цены здесь вполне уме­
ренные — втрое ниже госу­
дарственных. Имеем доходы 
и от арендуемых школьных 
помещений. Издаем на ком­
пьютерных машинах свою га­
зету для школ гороно «Пере­
мена» — «Давр садоси», по­
думываем об открытии еще 
одного профиля — основ жур­
налистики и издательского 
дала.

Есть, таким образом, свои 
средства на собственном сче­
ту школы. На скудный бюджет 
гороно рассчитывать не при­
ходится, И разве плохо, что 
приобщаем к бизнесу самих 
школьников? По крайней мере, 
ребята усваивают, что залог 
безбедного существования — 
это труд. Благодаря своим 
трудовым накоплениям школа 
стала спонсором городского 
конкурса «Учитель г« " '» , <чг- 
раждала призеров предметны» 
олимпиад денежными преми­
ями, оплатила поездку своих 
педагогов на курсы творчес­
кой педагогики в Москву.

Школа будущего,.. Ее кон­
туры ясно обозначены -̂мен- 
но в четвертой. На стенах тут 
не увидишь плакатов и лозун­
гов. Окна чисто вымыты, изящ­
но занавешены. На переменах 
так же суетно, как в обычных 
школах, но все-таки ощущает* 
ся дух деловитости и собран­
ности. Очевидно, рынок не 
застал ее врасплох.

Записала 
К. ВЕЛУГИНА,

соб. корр. «Народного
слова».
г. Нйюи

ФАТИМА, 
ЗУХРА И ХАСАН

В колхозе «Коммунизм» Ян- 
гнюльского района прибави­
лось трое жителей. Инобад 
Касымова родила близнецов 
— двух девочек и мальчика. 
О семье провалена забота: 
местные власти выделили но­
вую квартиру, хокимнят обла­
сти оказал материальную по­
мощь.

В. КИРЧЕВ.

N
С  п а р т

ДВЕ ГРАНИ 
СПАРТАКИАДЫ
На финишную прямую вы­

шла спартакиада учащихся 
общеобразовательных школ 
и профессионально-техниче­
ских училищ Республики 
Узбекистан. В Чирчике на 
баскетбольные площадки вы­
шли представители десяти 
сборных команд областей, 
столицы Узбекистана и Рес­
публики Каракалпакстан. В 
решающей встрече успеха 
добились ташкентцы, обыг 
равшие со счетом 81:61 
спортсменов Ферганы. На 
третьем месте школьники 
Навоийской области. Теперь 
борьбу за звание чемпионок 
поведут баскетболист!̂ *}, ,Д 
всего предстоит разыграть 
комплекты медалей еще до 
22 видам спорта.

Но это лишь половина 
спартакиадной программы. 
Второй ее составной частью 
являются соревнования сре­
ди сельских школьников и 
учащихся ПТУ. Здесь 14 ви­
дов спорта. В Андижане 
стартуют пловцы, а в Таш­
кенте на ринг, установлен 
ный в спорткомплексе «Тру­
довые резервы», выйдут 
боксеры.

— Такова одна из харак­
терных примет ньшепшего 
смотра юных, — говорит 
главный судья спартакиады, 
начальник управления физ- 
воспитания Министерства на­
родного образования К, Ша­
ронов. — Мы детально изу­
чили проблему и решили, 
в отличие от прежних лет, 
проводить детские соревно­
вания такого масштаба раз­
дельно — среди городских 
и сельских спортсменов.

Такое «размежевание» свя­
зано с разными условиями 
в городских и сельских шко­
лах. Состязаться на равных 
нм было трудно. Поэтому 
руководители областных 
спортивных организаций ста­
рались включать в сборнг.1е 
команды сильнейишх, как 
правило, ребят из обла 
стных центров.

Но есть примеры, когда 
сельская команда по своему 
уровню не уступает многим 
го{юдскнм, а порой даже 
поднимает престиж респуб 
ликанского турнира. Здесь 
^ожно назвать гандбольные 
коллективы Кургантепинского 
района Андижанской или 
ХаТ1)фчинского района На­
нсийской областей. Они без 
труда добьются успеха в 
состя;5аниях с :ш1<едомо сла­
быми соперниками. Как б)>1ть 
в таких случаях?

Выход из положении не­
обходимо искать, продолжа­
ет К, П1ароп()11. Но перн1||х, 
пустй каждый все же нысту 
пает в своей группе. Л дли 
окончательного «выяснения 
0ТН0НИЧ1ИЙ» можно организо­
вать суперфинал или донол 
нительный микротурпнр, 
матчевую встречу. Сейчас 
учр1>ждается Спартакиада 
республик Средней Агнш и 
Казахстана. Н составы нх 
сборных команд и могут по­
пасть такие игроки. Глав 
иое чтобы спартакиада 
давала новый толчок раз 
витию физической культур!.!, 
спорта н Н1( селе, и в горо 
де.

Т, ГОЛУВКИНЛ, 
корр Узинформ,

Народное
СЛОВО ►
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